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NARODNO-SOCIJALISTICNI TEDNIK

P o id im o  v Solo  
k A ngležem .

Ljubljana, 5. jan. 1923.
Angleško delovno' ljudstvo ima svo

jo veliko politično stranko »Delavsko 
stranko«. Pri zadnjih volitvah dne 15. 
novembra 1922 je dobila ta stranka 141 
mandatov. Delovno ljudstvo celega 
sveta je ta velikanski uspeh angleške
ga proletarijata prisrčno pozdravilo. 
Zlasti socijalistično časopisje je pov. 
darjalo veliki pomen zmage angleškega 
delovnega ljudstva.

Ko so naši slovenski proletarci vseh 
struj čitali to veliko zmago angleške 
»Delavske stranke«, so bili po veliki 
večini prav gotovo mnenja, da je ta 
delavska stranka socijalnodemokrati- 
čna stranka. Temu pa ni tako. Angle
ška delavska stranka je sicer izrazita 
stranka delovnega ljudstva, socijalno- 
dernokratična, v smislu socijalistične 
teorije, pa ni. — V angleški »Delavski 
stranki« je več proletarskih strank. — 
Stranka torej na znotraj ni kompaktna, 
na zunaj nastopa pa kot enotna stran
ica angleškega delovnega ljudstva. Tu
di narodno-socialistična stranka je 
včlanjena v »Delavski stranki« in njeni 
poslanci so v angleškem parlamentu v 
klubu »delavske stranke«. Ravno tako 
so socijalni demokrati le del »Delavske 
stranke«. Njihovi poslanci ne štejejo 
samostojno, temveč skupno s številom 
»Delavske stranke«.

Angleži so praktični ljudje. Zakaj bi 
sc stranke delovnega ljudstva med se
boj prepirale? Cilj jim je povsem enak. 
Da smatra včasih ena ali druga struja 
eno ali drugo taktiko za pravilno in da 
jo hoče uveljaviti, to še ni posebna ne
sreča. In pametni Angleži ne najdejo 
vzroka, da bi se radi tega cepili in da 
bi pobijala ena stranka drugo.

Razvoj delavskega gibanja na An
gleškem je pa tudi povsem drugačen, 
kakor na kontinentu. Na Angleškem 
napreduje razvoj razmeram primerno 
pratično. Na kontinentu prevladuje teo
rija in polovico delavskega gibanja iz
polnijo teoretična prerekanja. Na An
gleškem kompaktna delavska stranka 
— na kontinentu vse polno strank, ki 
se pobijajo med seboj. Na Angleškem 
uspeh — na kontinentu neuspeh.

Bili so časi, ko so predvsem nem
ški teoretiki pomilovalno gledali na de
lavsko gibanje na Angleškem. Angleži 
sc za vse to pomilovanje, na veliko 
jezo nemške socijalne demokracije ni
so niti najmanje ozirali. Delali so dalje 
po svojem lastnem razumu, ne glede 
na to, se li strinja njihovo delovanje s 
tem ali onim članom, tega ali onega 
pripoznanega teoretika. Upoštevali so 
živo življenje, in delali po zahtevah 
življenja.

Volilni proglas angleške »Delavsk 
stranke« za zadnje volitve, pri katerih 
je tako sijajno uspela, je bil vse prej, 
samo ne marksističen. In kljub temu so 
šle vse delavske stranke navdušeno, 
skupno v boj. Prav vsi: narodni soci
jalisti, zastopniki strokovno organizi
ranega delavstva, socijalni demokrati 
in celo komunisti. Ali bi bilo mogoče 
pri nas dobiti s takim proglasom vse 
delavske stranke pod en klobuk? Sko
raj bi rekli, da ne! Začeli bi se prepi- 
t ati med seboj, da se ta ali oni stavek 
ne strinja z naziranjem Marxa ali celo 
Ljenina ali Trotzkyja, da je ta stranka 
taka, ona pa taka. Končni rezultat po
govora naših delavskih strank bi bil, 
da bi se že pri pogovorih razbile, da bi 
šla vsaka zase v volilni boj, in bi tudi 
vsaka zase propadla.

Na Angleškem pa so šle vse skupno 
v boj in skupno dosegle sijajno zmago. 
Tam se niso prepirali, če vse stranke 
soglašajo z vsemi predpisi socijalistič- 
nih učenjakov ali ne, temveč so samo 
rekle: Vse delavske stranke hočemo

za vsako ceno 8 urni delavnik, vse 
enako hočemo, da se stanje delavstva 
zboljša, kolikor je to v sedanjih dru
žabnih razmerah sploh mogoče, vse 
enako hočemo drugi družabni red, vse 
enako hočemo mir in red itd. Dobro, so 
rekli angleški delavci, vsi smo edini, 
pojdimo v boj, da zmagamo. In šli so 
strnjeni v boj in skupno dosegli sijajno 
zmago.

Najprej je treba zmagati in dobiti 
vpliv, za vse drugo se je čas pozneje 
prerekati. Pri predstoječih volitvah 
bomo najbrž doživeli, da se bodo ve
zale vsemogoče stranke z najrazličnej
šimi principi, pri teh volitvah bomo pa 
tudi najbrže priče, kako se bodo klale 
med seboj najbližje si stranke, to je 
proletarske stranke, v zabavo vseh, ki 
si želijo, da ostane delavec, duševni 
kakor ročni, večni hlapec vladajočega 
kapitalističnega sistema.

Če bi tekla po naših žilah angle
ška kri in v naših glavah delovali an
gleški možgani, bi nastopilo naše de
lovno ljudstvo pri teh volitvah enotno, 
šlo bi skupno v boj in bi sijajno zma
galo!

Dr. Ivo Pollteo  — Z agreb :

Za sociia llzem  proti
reakciji.

Parlament, ki bo izvoljen dne 18. 
marca t. 1., ne bo neposredno izpremi- 
njal ustave in bi po sedaj veljavni usta
vi to tudi ne bilo mogoče. Toda novi 
parlament bo delal p o s r e d n o  za 
revizijo ustave s tem, da bo predložil 
— ali bi vsaj moral predložiti — pred
log za revizijo ustave. Ako bi tak pred
log bil sprejet, potem bi moral biti par
lament razpuščen in izvoljen nov, ki bi 
izvedel izpremembe ustave v smislu 
dotičnega predloga. Iz vsega tega se 
torej vidi, da potrebujemo za izpre- 
membo ustave d v o j e  volitev, d v a  
parlamenta, in da bi moral prvi parla
ment, ki bo sedaj izvoljen, trajati le malo 
časa, ako hočemo čimpreje rešiti ne
srečno ustavno vprašanje. Bilo bi ve
liko boljše, veliko praktičnejše in tudi 
ceneje, ako bi se bil že v starem parla
mentu dosegel sporazum med stranka
mi in da bi se na podlagi tega sporaz
uma predložil in sprejel predlog o re
viziji ustave. V tem slučaju bi bil že 
prvi parlament pooblaščen izpremeniti 
ustavo. Toda, kar ni, ni. Mi pa moramo 
računati samo s tem, kar je. Zato se 
moramo prizadevati, da že v sedanjem 
parlamentu dobimo revizijonistično ve
čino, tako da v tem vprašanju pride 
takoj do’ sporazuma in potem do novih 
volitev v znamenju načelno že doseže
nega sporazuma glede revizije ustave. 
To pa pomeni, da se bodo že te volitve 
vršile v znamenju revizije ustave.

Po vsem tem se bodo pri sedanjih 
volitvah delile stranke na dva glavna 
tabora: na tabor z a s e d a n j o u s t a 
v o  in na tabor p r o t i  s e d a n j i  
u s t a v i .

Kar se tega tiče, je položaj nas, 
narodne socijaliste, jasen in oprede
ljen. Mi smo in moramo biti za revizi
jo ustave. Mi smo v glavnem za revi
zijo zato, ker je s sedanjo ustavo neza
dovoljno celo hrvatsko in slovensko 
pleme, medtem ko bi z ustavo države, 
ki je nastala z ujedinjenjem vseh treh 
jugoslovanskih plemen, morala biti za
dovoljna večina vsakega plemena, a 
ne samo enega, ker bi ta ustava in ta 
država pomenila sicer hegemonijo (go- 
spodstvo) tega plemena. Mi pa nočemo 
niti plemenske, niti kake druge hege
monije. Razen tega smo za revizio se
danje ustave tudi zato, ker se je poka
zalo, da je neizvedljiva, v kolikor pa 
se je že izvajala, da je bila njena iz
vedba v veliko škodo države.

S tem pa, da smo za revizijo usta
ve, še nikakor ni rečeno, da moramo

iti v volitve skupno in brezpogojno z 
vsako stranko, ki je istotako za revi
zijo. Mi smo konstruktivna stranka in 
zato nas z drugimi strankami ne more 
vezati samo negativna stran ustavne 
revizije. Razširiti moramo tudi pozi
tivno stran revizije, moramo vedeti, 
kaj naj se v ustavi revidira, v katerem 
obsegu In v katero svriio. Mi ne sme
mo pozabiti, da smo socialisti in da sc 
kot taki ne moremo zadovoliti samo s 
takozvano državno-pravno Revizijo, ki 
je izliv stare buržujske ideologije, mar
več, da moramo iti za revizijo današ
njega družabnega reda, v kolikor je 
to v zvezi z ustavo -r- za revizijo cele 
politike. Vse to nas nagiblje k najožji 
kooperaciji s socijalisti.

Volilni red je tako krut in absur
den, da vsako stranko sili v kompro
mise in kooperracije. Ako je tako, po
tem je seveda bolji tak kompromis, ka
teri nas vendar nekoliko približuje dose
gi naših socialističnih idealov, kakor pa 
stroga doktrinarnost, ki končuje s po
razom samega socijalizma. Vzlic temu, 
da to priznavamo, pa hočemo našim 
kompromisom postaviti meje ter se ve
zati v prvi vrsti s tistimi, ki so, kakor 
nii, bocijalisti. Tako pripravljenost pa bi 
morale pokazati tudi ostale socijalističnc 
stranke. Ako je ne pokažejo, bodo s 
tem le dokazale, da jim je več do stran
karskih interesov, kakor do samega so
cijalizma kot takega. Tedaj pa bodo nji
hovi zastopniki na žalost tudi izkusili, 
da so izgubili vpliv kot socijalisti sploh 
in kot stranka posebej. Ako tega ne uvi
dijo. potem bomo mi, narodni socijalisti, 
primorani, da izberemo pot, po kateri 
sicer ne bi šli, pa bi se v takih razme
rah- zanjo morali odločiti, da bi vsaj ko
ličkaj rešili za socijalizem. Predno pa se 
za to odločimo, poglejmo dobro okoli se
be: ne samo v notranjost Jugoslavije, 
marveč po celem svetu! Poglejmo — in 
kdo naj — vspričo te žalostne slike ne 
reče, da sta v nevarnosti ne samo dr
žava in narod, marveč tudi socijalizem! 
Realna politika zahteva čim skorajšnjo 
ustanovitev inonče socijalistične fronte 
proti reakciji, ki se nam je vsilila in ki 
se bo prizadevala, da tudi v novem par
lamentu zagospoduje tako, kakor je za
gospodovala v starem in kakor gospo
duje danes v sami državi!

To je vsekakor moje osebno mne
nje. Kako se bo odločila stranka, bomo 
videli na zborovanju strankinih zaup
nikov. Ne dvomim pa niti trenutek, da 
bo tako sklenila in ravnala, kakor to 
morajo narodni socijalisti.

R udolf D obovišck:

K akšno Ju goslavijo  
hočem o?

»Rovnost narodu a  rovnost v 
narodč.«

(E nakopravnost narodu in ena
kopravnost v  narodu.)

V aclav Klofač.

Naš narod je živel v davnih časih v 
svobodni državi, kjer si je »prosto vo
lil vero in postave«, kar znači, da je 
ljudstvo samo volilo svoje kneze ali voj
vode ter si samo delalo postave, po 
katerih se je njihova država urejevala. 
Živeli so e n a k o p r a v n i  kot bratje 
v svobodni državi in nihče ni drugega 
gospodarsko tlačil ali izkoriščal. Stari 
Slovani so se imeli radi med seboj, pra
vi stara prislovica. Toda prišli so tujci 
— Nemci med naše pradede, ki so bili 
takrat še pogani, pod pretvezo, da pri
hajajo v imenu Križa, češ da prinašajo 
mir in izveličanje, toda kmalu so naš 
narod podjarmili, ga spravili v sužnost. 
Iz druge štrani pa je pridrvel divji Tu
rek ter podjarmil naše južne brate, 
Srbe in Hrvate.

Dolga stoletja je trajalo to grozno 
suženstvo, v  katerem se je naš narod 
potujčeval, naš materni jezik teptal in

N a ro č n in a : 3 D inarje  n a  m eu ec . 
Izh a ja  o b  s o b o ta h .

zaničeval. Pa ne samo to, tudi gospo
darski suženj je bil naš narod in h o  
gastvo i.ase domovine je polnilo žepe 
tujih kapitalistov — izkoriščevalcev, 
naši ljudje pa so bili le sužnji in hlapci 
ki so morali delati za tujce in biti zado
voljni z drobtinami in kostmi, ki so jlrn 
jih metali ti oblastneži.

Dolga in grozna je bila ta sužnosft 
in težko smo pričakovali rešitve in ča* 
sa, ko se ne bo več zaničevalo našega 
jezika in našega naroda zapostavljal* 
dnigim narodom. Istotako kot mi, pa 9» 
trpeli tudi drugi narodi, Cehi, Poljaki, 
Irci itd. ter čakali vsak svojega kralja. 
M atjaža. . .

Prišla je svetovna vojna, ta grozni 
boj med narodi celega sveta in takrat 
se je v teh teptanih in zasužnenih na
rodih zaiskrilo hrepenenje po svobod^ 
Tudi mi, Slovenci, Hrvati in Srbi smo 
se vzdramili iz svojega spanja ter se 
začeli bojevati upajoč, da bo enkrat ko
nec našega gorja, da se rešimo našega 
zatiralca Nemca in Madžara, ki nas ie 
do mozga gospodarsko izkoriščal, pc- 
leg tega pa še zaničeval.

Prišla je naša, od nas vseh težko 
zaželjena Jugoslavija ... in sedaj smo 
bili mnenja, da je napočil čas, ko borno 
živeli enakopravni v svoii svobodni dr
žavi, kakor nekdaj naši pradedi.

Kako smo se varali! Res je, dobiti 
smo svojo n a r o d n o  svobodo, čeprav 
ne popolno, kajti mnogo naših bratov 
še ječi pod tujim jarmom, vendar pa j« 
naš jezik spoštovan pri naših oblastih 
in naša država pripoznana med sve
tom. Nismo pa še dobili svoje g o 
s p o d a r s k e  s v o b o d e .  Prej nas 
je tlačil in izkoriščal tuji kapital, sedaj 
nas pa naš domači kapitalist, da, naš 
lastni brat, in to boU! Ti delovno ljud
stvo — kmet, delavec, obrtnik, uradnik, 
mali trgovec — pa si ostalo še naprej 
v lastni državi gospodarski in socijakn 
suženj!

Štiri leta že imamo svojo narodno 
državo, toda kdo je zadovoljen v njej? 
Bogataši, bankirji, veletrgovci, velepo
sestniki, ki žive na račun naših žuljev; 
naš jugoslovanski proletarijat pa t  
lastni državi strada in hodi v capab 
okrog. . .

Tako ne more iti dalje in zato srao 
si postavili mi narodni socijalisti aa 
svoj cilj, da zahtevamo enakopravnosti 
tudi v narodu, da ne bo več ogromna 
večina naroda trpela in garala, neka
teri pa na račun teh trpečih bratov 
udobno živeli, ampak da bomo vsi ena
ko zatlo\oljno živeli v svoji ljubljeni 
domovini.

Zato pa v boj za socijalno enako
pravnost celega jugoslovanskega na
roda, da bo naša Jugoslavija res pravi 
dom zadovoljnega ljudstva!

l l i i l l i i l l l l
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P olitičn e  v esti.
Beograjska »Politika« o naši stran

ki. — Beograjska »Politika« z dne 24. 
decembra 1922 prinaša pod naslovom 
»Počeci predizborne kampanje« tudi 
sledeče o naši stranki: »Pri prejšnjih
volitvah za ustavotvorno skupščino A 
dobila Narodno-socijalistična stranka 
vsega skupaj 6186 glasov — in 'ia osno
vi tega dva mandata —. ki se razdel« 
tako: Volilni okraj Maribor—Celje: 
2365 glasov, Ljubljana—Novo mesto: 
2633 in mesto Ljubljana: 11*J8 glasov. 
— Za nove volitve narodni socijalisti 
še niso pričeli z volilno kampanjo. To 
bodo izvršili šele po glavnem zboru, ki 
se bo vršil po božičnih praznikih v Ljub
ljani. Po vs*h znakih je raavidno.
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«ia polagajo narodni socijalisti največjo 
važnost na Slovenijo, kjer so tudi zad
njič postavili svoje kandidatne liste. 
KIfub temu bodo topot narodni socijali
sti postavili kandidatne liste tudi v 
Beogradu in v Dalmaciji. — Kot stran
ica, ki ni sama dovolj močna, je samo- 
ebsebi umevno, da bo voljna pri novih 
itolitvah kooperirati z drugimi stranka
mi, Kakor trdijo v strankinih krogih, je 
Kooperacija mogoča samo z zemljorad- 
niki in z demokratsk. disidenti; z osta
limi grupami je po njihovih izjavah vsa
ka kooperacija nemogoča. — G- Anton 
Brandner, bivši poslanec narodnih so- 
•ijalistov iz Ljubljane, je odpotoval si
noči iz Beograda.«

Volitve in stranke v Sloveniji. Slo
venski narod za volitve ni bogve kako 
ifobro pripravljen. Razkosan je v toliko 
strank, kakor še nikoli. Nič več in nič 
manj kakor 9 političnih strank je sedaj 
med Slovenci, in če prištejemo tudi 
Ijfemce, ki bodo nastopili pri volitvali 
lopot samostojno, je v Sloveniji sedaj 
10 strank. Te stranke so: Narodno-so- 
eijalistična, socijalno-demokratska, ko
munistična, liberalci okrog »Slov. Na
roda«, demokratska stranka, samostoj
na kmetska stranka, šusteršičijanci, slo- 
\senska republikanska stranka in Nem- 
ei. Da se tepe in cepi buržuazija med 
seboj, mora nas kot proletarce le vese
liti, toda že drugačna postane stvar, 
ce pomislimo, da se nahajatjo v vseh 
navedenih strankah tudi po velikem šte
vilu zapeljani proletarci; naravnost ža
lostno pa je, da je delovno ljudstvo sa
mo razdeljeno v več strank. To so ža
lostni pojavi, žalostni tem bolj, ker pod 
takimi pogoji ne bo mogoče za de
lovno ljudstvo kaj doseči. Proletarijat 
bo moral na vsak način najti izhod, da 
odstrani te žalostne razmere.

Kandidati strank. Politične stranke 
so se začele pripravljati na volitve. Skli
cujejo zaupne sestanke, govori se že o 
kandidatih, in nekatere stranke že ime
nujejo nosilce svojih list. Klerikalna 
stranka bo kandidirala v Ljubljani dr. 
Gosarja. Ker je o priliki občinskih vo
litev nastopila »Zveza delovnega ljud
stva«, so klerikalci mnenja, da bodo 
vsi ki so volili pri občinskih volitvah 
»Zvezo delovnega ljudstva«, glasovali 
pri državnozborskih volitvah za kleri
kalca dr. Gosarja. V kranjskem volil- 
*em okraju bo nosilec klerikalne liste 
Brodar, v štajerskem pa dr. Korošec. 
Tudi SKS je že imenovala nosilca liste 
za Štajersko, namreč Drofenika, v 
kranjskem volilnem okraju pa Še čaka. 
Tu stoji v rezervi dr. Šušteršič. Dalje 
•te ni gotovo, če ne bo SKS vendarle 
vstopila v Pašičevo vlado, č e  bi se to 
zgodilo, potem se bodo vezali samo
stojni na Kranjskem s Šušteršičem in — 
ss radikali. Zanimivo je, da čakajo na 
Iiomoč samostojnih tudi demokrati. »Ju
tro« pade v omedlevico pri vsaki vesti, 
da so vstopili samostojni v vlado. Sa
mostojni imajo načela, to se jim mora 
priznati! 7. t. m. zboruje v Celju Slo
venska republikanska stranka. Na tem 
zborovanju postavi svoje kandidate.

Značilno za naše razmere in našo
nezrelost je to, da začenja igrati v po-

KNITO:
Sv. Trije kralji.

. . Tri  Modre iz jutrove dežele je 
vodila repata zvezda-vodnlca k novoro
jenemu Odrešeniku, da mu poklonijo 
kadila, mire in z l a t a ---------------------

Oznanjena je bila jugoslovanska mi
sel, v srca robskih bratov je bila po
ložena Beseda, ki je vzkalila. In ko je 
dozorela v srcih vseh treh bratov, je
Beseda meso postala  Osvobojenje
jo je rodilo. Od tujerodcev teptani 
narod je polagal leka na svoje težke
ra n e ------------ Topil se je v navdušenju,
Sreči in bratski ljubavi Sami’ svoji
40 postali trije jugoslovanski bratje in 
vriskaje so peli »Mir ljudem na zemlji,« 
saj jim je osvobojenje rodilo združenje 
in z njim je došlo veliko Novo leto — 
nova doba, doba vstajenja, doba zlate 
Svobode, v kateri so želeli mirno živeti
t  vsemi n a ro d i.-----------

Opojnost so puhteli božični akordi. . .  
•»Mir ljudem na zemlji!« — Toda živeli 
so Herodeži! — Prikradli so se njihovi 
hlapci v srečo odrešenih, izrabili so nji
hovo zaupanje in jih okradli — — —

litičnem življenju človek, kot je dr. Šu
šteršič, zopet svojo vlogo. Toda vsak 
narod ima take politike, kakoršne za
služi. Ko bi dr. Žerjav vedel, da bodo 
vrgli radikali demokrate ravno pred 
volitvami iz vlade in da pojde dr. Šu
šteršič pri volitvah z radikali, bi bil 
Šušteršič danes še najbrže kje v sveti 
deželi Tirolski. Ker pa je dr. Žerjav 
slab politik in, kar prime, vse pokvari, 
bo Šušteršič kandidiral že pri predsto- 
ječih državnozborskih volitvah.

Stanovanjska najemnina in demo
krati. S 1. januarjem je stopil v veljavo 
nov zakon o stanovanjskih najemninah. 
Ta stanovanjski zakon jc tak, da je že 
prvi dan, ko je zadobil veljavo, zrevo- 
lucijoniral vse najemnike. Ni treba po
sebej omenjati, že po posledicah se ta
koj pozna, da ga je izdal dr. Žerjav, 
ko je bil še minister. Zanimivo je, kako 
sc sedaj »Jutro« zvija in skuša na vse 
mogoče načine dokazati, da zakon ni 
tako slab, pač pa so slabi nekateri hiš
ni posestniki, ki delajo to, kar jim je 
Žerjav v zakonu dovolil. O ti presneti 
hišni posestniki! Vendar bi mogli biti 
tako pametni, da bi popravili, kar je 
dr. Žerjav ravno pred volitvami zafu- 
ral! Res izvanredna smola zasleduje te 
demokrate. Imajo naravnost ženijalnega 
voditelja in politika, ki jo pa žalibog 
povsod polomi. — Za najemniški zakon 
se bodo volilci na dan 18. marca dr. 
Žerjavu posebej zahvalili.

Skupen nastop strank pri volitvah. 
Ker je volilni red, po katerem se bo vo
lilo v narodno skupščino tak, da manj
še in male stranke lahko propadejo, bo
do primorane, da se združijo. Iz Bosne 
javljajo, da so se tam nekatere stranke 
že sporazumele za skupen nastop pri 
volitvah. Tako bodo nastopili pri volit
vah s skupno listo muslimani Spahove 
skupine, kmetska stranka in klerikalci. 
Čudna tvorba Turki in klerikalci na eni 
listi. Pa je popolnoma umevno. Radikali 
hočejo uničiti vse sikupaj. Ti so torej 
prisiljeni, da se zvežejo in, če se bodo 
dobro držali, bodo z združenimi močmi 
nabili radikale. Da bi bile stranke 
povsod tako pametne, bi bili pri volit
vah radikali in demokrati popolnoma 
poraženi in konec bi bil dosedanje ko
rupcije.

Sklep Radičeve stranke. Radičeva 
stranka je sklenila, da bo podpirala 
povsod, kjer sama ne nastopi, one 
stranke, ki so proti demokratom.

Hrvati In demokrati. V nedeljo so 
imeli demokrati »velikanski shod« v Za
grebu. Namenjen je bil Hrvatom, toda 
teh žalibog ni bilo blizu. Govorili so 4 
Srbi in srbski Slovenec dr. Kukovec, ki 
je rekel, da je bil na Zagreb, od zagreb
škega kongresa sem jezen, sedaj pa, ko 
vidi, kako se Hrvati malo zanimajo za 
demokrate, ne ve ali bi se zjokal, ali 
skočil iz kože. Vsekakor pa je Kukovec 
spoznal, da tudi s koncentracijo Hrva
tov ne bo nič. Odpovedali so Slovenci, 
Hrvati, sedaj pojde dr. Kukovec, kakor 
vedo povedati najnovejša poročila, bolj 
na jug, med Arnavte, Bašibozuke in 
Cincarje; ti namreč še gredo na lim, 
toda samo — če se jih pošteno plača.

Korotan, Primorje!! — Težke so te 
rane, bile so prvi udarci popolni svo
bodi, prvi trepet jc zavel po navdu
šenju . . .  Ozrli so se v a se . . .  Urediti 
treba novi dom, zavarovati že okrnjeno 
narodno svobodo, kajti na njfcj naj se 
oslajajo vsi, ki so ostali v jugoslovan
skem objemu, in jugoslovanski svobodni 
dom naj postane želja in koprnenje 
vsem, ki so ostali v robstvu . . .

In prišli so trije M odri. . .  Niso bili 
iz Jutrovega, lastni sinovi naroda so bili 
in so se klanjali svobodi. — Njihovi
obrazi beli, a duše č rn e -------------Pašič,
Pribičevič, Žerjav — — — Sebičnost je 
bila njihova zvezda-vodnica, centrali
zem, obznana in zakon o zaščiti države 
so bila njihova darila, darila, s katerimi 
so teptali svobodo, s katerimi so oblatili 
visoke ideale in kovali narodu nove 
težke verige. S prestola jugoslovanskega 
edinstva so sejali spor med ljubeče se 
brate, na tem sporu so sanjali sladki sen 
večnega samodrštva — in težke sence 
križa na jugoslovanski Golgoti so pla
vale nad jugoslovanskim ljudstvom. —

Otresi verige, jugoslovanski prole
tarijat, kaljene v bratski krvi, kovane 
od lastnih sinovi — Poznal si tujerodne

S veto v n i pregled.
ČEHOSLOVAŠKA.

S o k o l i  i n f a š i s t i .  Kakor 
smo že javili, se je začelo fašistovsko 
gibanje tudi na Češkem. Ker se vrši to 
povsod pod nacijonalnim programom, 
je umevno, da je moral zavzeti k temu 
vprašanju tudi »Sokol« svoje stališče. 
Na Češkem se je to zgodilo na seji, 
dne 23. decembra pr. 1.: češki »So
kol« takozvanega »nacijonalnega giba
nja« ne bo podpiral, ne organiziral, 
ker se žnjim ne strinja. Na zboljšanje 
razmer, tako pravi sklep dalje, ne misli 
tisti, ki ustanavlja nove organizacije le
rad! iega, da bi dobil moč in vpliv.

Č e h i  i n I t a l i j a n i .  Med če- 
hoslovaško in Italijo se je sklenila po
sebna gospodarska pogodba, ki vsebu
je zlasti znižanje tarifov v tržaških 
skladiščih, uvedbo posebnih direktnih 
vlakov iz Čehoslovaške v Trst, dogo
vore glede pomorskega prometa itd. 
Obenem se odpravi med Čehoslovaško 
in Italijo tudi potni vizum. Čehi in 
Lahi se torej med seboj izborno razu
mejo.

P r o s t a  v o ž n j a  po  ž e l e z n i 
ci  z a  b r e z p o s e l n e .  Češko želez
niško ministrstvo je v sporazumu z mi
nistrstvom za socijalno skrbstvo dovo
lilo, da nezaposileni delavci, kateri išče
jo dela, ter jih posredovalnica za delo 
pošlje določenim podjetnikom, dobijo 
brezplačen vozni listek 3. razreda na 
osebnih vlakih na račun ministrstva za 
socijalno skrbstvo. Ta ugodnost velja 
le, ako se brezposelni delavec pelje k 
podjetniku ter tam nastopi delo, ali pa 
nazaj, če ni bil sprejet.

POLJSKA.
M o r i l e c  p r e d s e d n i k a  N a r u .  
t o w i c z a o b s o j e n  n a  s m r t .4M

V soboto je bila v Varšavi obrav
nava proti morilcu predsednika Naru- 
tovieza. Morilec Niewiadonski je pri
znal, da se je zagrešil proti zakonom, 
izjavil je, da prevzame za svoje deja
nje vso odgovornost. Obtoženi je re
kel, da je hotel vstreliti pravzaprav 
Pilsudski-ja, toda 6. decembra je iz- 
premenil načrt, ker je zvedel, da bo 
predsednikom izvoljen drugi. Končno 

je prosil, da se ga naj obsodi na smrt. 
Sodišče je po posvetovanju razglasilo, 
da je obsojen morilec na smrt.

P oročila  z  d ežele .
Celje. — Krajevne organizacije NSS 

na delo! Volitve so razpisane in treba 
nam bo stopiti v volilni boj, da poka
žemo sadove svojega dosedanjega de
lovanja. Pred tremi leti smo ustanovili 
svojo narodno socijalistično stranko, ki 
je nastopila že takoj pri volitvah v 
ustavotvorno skupščino leta 1920. Naša 
strankina organizacija je bila takrat še 
mlada in slaba, imeli smo komaj par 
krajevnih organizacij, ki so pravzaprav 
temelj vsake stranke. Tekom zadnjih 
dveh let smo znatno napredovali. Sedaj 
pa je prišel čas volitve, čas, da se naše 
krajevne organizacije krepko poprime
jo dela.

tirane, spoznaj tudi jugoslovanske 
uzurpatorje! — Sam si si stesal in za
sadil križ, ker si šel pokorno za koristo
lovci. Pazi, da jih zapustiš, ker bliža se 
čas, ko te bodo skušali križati!

F. A. Mignet:
Z god ovin a  francoske  

revolucije.
1789—1814 

(2. nadaljevanje.)
Ta skupščina je kazala sploh malo 

pokorščine, zato pa tem večjo skopost. 
Potem ko je sprejela uvedbo pokrajin
skih skupščin, odredbo o trgovanju z ži
tom, odpravo tlake in novo kolkovino, 
se je 25. maja 1787 razšla. Raznesla je 
po celi Franciji svoja odkritja o kra
ljevih potrebah, o napakah ministrov, o 
potratah na dvoru in o splošni ljudski 
bedi.

Ko je Brienne izgubil to oporo, se je 
vrgel nad davke, ki se jih nekaj časa 
ni posluževal. Zahteval je od parlamen
ta, da potrdi dva edikta*: o kolkovini 
in o izvenrednem zemljiškem davku.

* razg lasa.

Predvsem je potreba, da zbero čim- 
prej svoje organizirane člane in sl raz
delijo agitacijsko delo vsaka v svojem 
okolišu. Ta naj prevzame eno vas, dru
gi drugo, tretji tretjo itd., ne pa da bi 
se zanašali drug na drugega, nazadnje 
pa se ne stori nič. Določijo naj se ču
varji Skrinjic in javijo čimprej pristojni 
okrožni organizaciji. To je prvo in po
glavitno, kar se mora takoj ukreniti v 
domačem kraju. Pa ne samo to! Ako v 
kaki sosedni občini še ni krajevne or
ganizacije naše stranke, je treba takoj 
stopiti v stik z nekaterimi tamošnjih 
zaupnikov, in če še takih ni, pridobiti 
novih, da bodo pri volitvah nastopali 
kot čuvarji naše Skrinjice v tamkajšnji 
občini. Pregledati je treba predvsem 
tudi v o l i l n e  i m e n i k e  ter napra
viti prepise, ki jih bodo potrebovali ču
varji Skrinjic. Nabirajte marljivo pri
spevke za s t r a n k i n  t i s k o v n i  
s k l a d ,  da podprete izdajanje »Nove 
Pravde« in tiskanje potrebnih plakatov. 
Poleg tega pa morajo naše krajevne 
organizacije skrbeti za čimvečje raz
širjanje »Nove Pravde« s tem, da nabi
rajo nove naročnike in da posodijo so
sedom svoj list, ko so ga sami prebrali. 
Naj ne bo gostilne, kavarne, brivnice 
itd., kamor zahajate, brez »Nove Prav
de«. Pridobivajte trgovine ali trafike, 
ki bodo prodajale naš list. To je važno 
zlasti sedaj, ko je prenehala izhajati 
»Jugoslavija«. Vse ogromno agitacij
sko delo pade na »Novo Pravdo«. Da 
ga bo mogoče izvršiti z uspehom, je 
neobhodno potrebno, da jo podprete z 
materijelnimi sredstvi, pa tudi s stvar
nimi, resnimi dopisi.

Krajevne organizacije, takoj na de
lo, da bo naš uspeh čim večji! Tekmuj
mo, kdo bo bolj agilen! — Rudolf Do- 
bovišek.

VSEM KRAJEVNIM ORGANIZACIJAM 
NARODNO-SOCIJALISTIČNE STRAN

KE V OBMOČJU CELJSKEGA 
OKROŽJA!

Krajevna in okrožna organizacija 
NSS v Celju sta osnovali za čas volitev 
stalno tajništvo — ki posluje v Razla
govi ulic! št. 11 — pritličje desno — 
prva vrata.

Vs\ dopisi, informacije, predlogi :td. 
— naj se naslavljajo na »Tajništvo Nar. 
socijalistične stranke v Celju — Razla
gova ulica št. 11 — pritličje desno«.

To naj upoštevajo vse kraj. organi
zacije — da se delo koncentrira in tem 
lažje In uspešnejše deluje! — Tajnik.

Redni občni zbor krajevne organi
zacije NSS v Celju se vrši v četrtek, 
dne 11. januarja t. 1. ob 8. uri zvečer 
v mali dvorani »Narodnega doma«.. 
Zbora se udeleži tudi tov. Brandner. 
Slehernega tovariša dolžnost je, da se 
točno odzove temu vabilu!

 g—Ul—I --- ...

T ed en sk e  novice.
NAROČNIKOM »JUGOSLAVIJE«. Z 

novim  leioni ie, k ako r že  znano, p renehala  
izhajati »Jugoslavija«. Vse nedokončane 
podlistke »Jugoslavije« In zlasti njen ro 
m an »T ajlnstvcn m orilec deklet« bi naj 
p rinaša la  v novem  letu »Nova P ravda« . 
P rv o  nadaljevan je  rom ana že priobčim o v

Toda parlament, ki se je zavedal svoje 
polne življenjske moči ter se nahajal na 
vrhuncu svojega častihlepja in katere
mu je nudila finančna zadrega, v kateri 
se je nahajala vlada, sigurno sredstvo, 
da si ž njim poveča svojo moč, — je 
zavrnil njegova predloga. Radi tega je 
bil pregnan v Troyes, toda se jc kma
lu naveličal pregnanstva ter ga je mi
nister pozval nazaj pod pogojem, da 
sprejme omenjena edikta. To pa je bilo 
le premirje. Potrebe krone so izzvale 
kmalu živahnejši in hujši boj. Minister 
je moral ponovno zahtevati denarja. 
Njegov obstanek je bil odvisen od tega, 
če se mu posreči izvesti več posojil do 
zneska 440 milijonov. Dobiti je bilo 
treba za to od parlamenta pritrdilo.

Brienne je bil pripravljen na odpor- 
Zato je dal ta edikt že prej sprejeti v 
svečani sodnijski seji in da bi potolažil 
sodni dvor in javno mnenje, je vrnil v 
isti seji protestantom zopet njihove sta
re pravice, Ludvik XVI. pa je obljubil 
vsako leto priobčiti finančno stanje ter 
v teku petih let vpoklicati državne sta
nove. Toda ta priznanja že niso več za
dostovala: parlament je edikt odklonil 
ter se uprl ministrovemu nasilju. Nekaj
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tej številk i, ki jo dopošijem o vsem  bivšim  
naročnikom  »Jugoslavije«. S tarim  naročn i
kom  »Novo P ravde«  sev ed a  s tem  ne nu
dimo nič, k e r jim je neznan potek  te zan i
m ive zgodbe, tem več prinašam o rom an le 
z a  b ivše naročn ike »Jugoslavije«, ki jih 
prosim o, da nam  pošljejo naročnino za 
»Novo P ravdo«  najkasneje  do 20. januarja  
1923. Ako bi se  do tega časa  ne naročilo 
na  »Novo P ravdo«  večje število  prejšnjih 
naročn ikov  »Jugoslavije«, bomo s 3. š te 
vilko prenehali z nadaljevanjem  rom ana. 
Položnice za  cenjene naročnike b ivše »Ju
goslavije« so priložene.

Že doslej je  »Nova P ravda«  inform i
ra la  svoje člta te lje  v ses tran sk o  o vseh 
važnih  dogodkih na političnem , gospodar
skem , socijalnem  in kulturnem  polju točno 
la  Izčrpno. Tudi v bodoče bo njeno u red 
n iš tvo  strem elo  za  tem , da razš iri list tako 
po  vsebini kakor po obsegu. U prav i »Nove 
P ravde« , ki nim a in ne bo n ikdar Imela na 
razpo lago  kakih fondov, pa bo le tedaj 
m ogoče zm agovati ogrom ne stro ške , ki so 
danes zvezan i z izdajanjem  časopisa, če 
bo  občinstvo list v zadostnem  številu  n a 
ročalo, pa tudi redno  p lačevalo .

Čim več naročnikov, tem  boljša bo 
»Nova P ravda« !

N aročnino za  le to  1923 naj blagovolijo 
naši cenj. naročniki p lačati vsaj četrtletno  
vnaprej. Is to tako  naj zam udniki pri tej pri
liki blagovolijo po ravnati zaostalo  naročni
no za  leto  1922. Za v sa  ta  plačila prilagam o 
danes položnice, izvzem ši za naročnike v 
Ljubljani, M ariboru, Litiji in Novem m estu. 
Ako bi pom otom a dobil položnico tudi k a 
teri izm ed teh naročnikov, ki so  naročnino 
Že poravnali, naj nam  to oproste, položnico 
p a  naj sh ran ijo  ali p a  jo  oddado  kakem u 
znancu, d a  si naroči »Novo Pravdo««. P ri 
plačilih se spom injajte tudi našega  tiskov
nega sklada. U prava.

TOVARIŠI! P re d  volitvam i smo. In 
p ri tph vo litvah  m oram o zm agati! M oramo, 
prav im o, k e r sicer bo naš delovni narod  
poginil. Naj stane  k a r  hoče, našem u de
lovnem u ljudstvu m oram o pom agati. Ža
lostno je sicer, da je še velik del naših de
lav ce v  tako  nezaveden , da še vedno tišči 
k  svojim  sovražnikom  in da se celo bori 
p ro ti svojim  edinim  odkritosrčnim  p rija te 
ljem . P a  to je bilo vedno tako. Zgodovina 
č loveštva  nam  kaže in že s ta ri Rim ljani so 
rek li, da ljudstvo najra jši d rev i za  onimi, 
ki ga  goljufajo. Nič ne de. H vala bogu, da 
ie  danes že tudi toliko razsodnega prole- 
ta r ija ta , ki ve, kje oo n jegovi prijatelji. 
In ta  razsodni del m ora rešiti celo delovno 
ljudstvo, tudi oni del, ki zaen k ra t ni z nami.

T oda prijatelji, boj ki ga bomo m orali 
biti v prid  de lav s tv a  v prihodnjih mescih, 
bo hud. Ni m isliti, da bi dali oni, ki imajo 
danes v rokah  vso moč nad  delovnim  ljud
stvom , to moč k a r tako  iz rok. Ne! Oni 
im ajo na svoji stran i vse banke, vse bo 
g ataše , n ešte te  milijone denarja . Z d en a r
jem bodo slepili ljudi, nešte to  časopisov bo 
rom alo v hiše, tudi v hiše delovnega ljud
stv a , in mam ilo In begalo bo narod . In ne
varnost je, ljudstvo  goljufom le p re rado  
verjam e, da se vjam e na te lim anice m no
go le prem nogo ljudi.

Ml im amo na svoji stran i le p rav ico  iti 
p a  resnično voljo pom agati. T oda kaj nam 
pom aga vse  to , ko pa nimamo sred s tev , s 
ka terim i bi to  ljudstvu  pojasnili, ko pa ni
m am o denarja , da bi mogli vse laži, ki jih

njegovih članov, ined njimi tudi vojvo
da orleanski, je bilo pregnanih. Parla
ment je protestiral s sklepom proti taj
nemu ukazu ter zahteval, da se njego
vi člani takoj zopet vpokličejo. Ta sklep 
je kralj razveljavil, parlament pa potr
dil. Bolj in bolj se je razvnela vojna. Pa
riški parlament so podpirali vsi franco
ski parlamenti ter ga je obenem tudi 
bodrilo javno mnenje. Oznanjal je ljud
ske pravice, priznaval svojo lastno 
nepristojnost v davčnih zadevah, obso
jal nasilno zapiranje ter zahteval, da 
se pravilno skličejo državni stanovi. 
Po tem sklepu je odločil, da se njego
vih članov ne more odstavljati in da 
ni nikdo za to pristojen, da bi si prila
ščal njihove posle. Na ta drzni proglas 
je vlada prijela dva parlamentova čla
na, d’ Epremil-a in Goislard-a (Goalar- 
da), skupščino preuredila ter vpostavi- 
la splošno višje dvorno sodišče.* 

Brienne je uvidel, da je bila parla
mentova opozicija sistematična in da se 
bo vselej ponovila, kadarkoli bo zahte
val nove davke ali pooblastilo za po
sojilo. Pregnanstvo je bilo le prehodno

* C our pldničre.

bodo trosili nasp ro tn i listi, sp ro ti pobiti, 
kljub tem u pa bomo m orali p riče ti boj.

N aša s tran k a  im a sam o eno glasilo: 
»Novo P ravdo« . Z avedni tovariši, om ogo
čite  tem u glasilu, da bo moglo v rš iti svojo 
nalogo, da bo moglo stopiti z vsem i našim i 
naspro tn ik i v uspešen boj. P odp ira jte  to 
glasilo In p rispeva jte  za  njegov 

t i s k o v n i  s k l a d .

S tan arin a  po novem  stanovanjskem  
praviln iku. Koinaj je napočilo novo leto, 
že se od vseh  s tran i — predvsem  iz k ro 
gov javnih  nam eščencev in ostalih  katego
rij delovnega ljudstva — čujejo pritožbe 
o narav n o st neverjetn ili poviških doseda
njih stan a rin  s s tran i hišnih gospodarjev . 
Ti sloji — v p rv i v rs ti javn i nam eščenci — 
so vsled  naravnost berašk ih  plač že dose- 
daj komaj zm agovali stanarino , ker je splo
šno znano, da jim dohodki niti ne zadostu
jejo za borno preživ ljanje. O kaki nabavi 
p repo trebne obleke in obu tve  pri sedanjih 
plačah sploh ni m isliti. T oda udarec  za 
udarcem  sledi na beraško  palico oprtim  
slojem duševnega in ročnega delavstva . 
Kako naj ti sloji plačujejo povišano s tan a 
rino, ko že dosedaj niso mogli izhajati s 
svojim i prejem ki? P o v iša ti dosedanje na
jem nine za 100 do 300 odsto tkov  je hišnim 
gospodarjem  p ra v a  m alenkost. D a tako 
početje razbu rja  že itak nezadovoljno in 
izm ozgano ljudstvo, nato  se najnovejši ve- 
rižniki p rav  m alo ozirajo , saj je sedaj na
počil čas že tve  tudi za  nje. Njihov posto
pek pri povišanju je p rav  enostaven . S tra n 
ka dobi v  večini slučajev  k ra tk o  obvestilo, 
da se je s 1 .januarjem  t. 1. poviša doseda
nja najem nina za 100, 200 do 500 o dsto t
kov, ne da bi se hišni gospodar oziral na 
gm otni položaj s tranke , ozirom a se žnjo 
sporazum el glede povišanja. Ker je pa 
odločitev  najem nine po novem  praviln iku 
prepuščena m edsebojnem u sporazum u hiš
nega posestn ika in s tranke , sev ed a  taka 
obvestila  hišnih posestn ikov  n ikakor niso 
obvezna, dokler ni dosežen m edsebojni 
sporazum . V vseh  slučajih, k jer je s hišnim 
lastnikom  pam eten sporazum  glede poviška 
stanarine  nem ogoč, priporočam o p rizade
tim najem nikom , da enostavno  d ik tiranega 
poviška ne pripoznajo , odnosno ne vzam ejo 
na znanje. V v seh  teh  slučajih naj odloča 
posebno razsodišče, ki m ora obsto jati pri 
vsakem  občinskem  uradu  — v Ljubljani 
pri stanovanjskem  uradu — in na ka te ro  
naj se obrne lastn ik  hiše sam , če se  ne 
m ara  dogovoriti s stranko . V to razsod i
šče Im enujeta hišni gospodar in najem nik 
po enega zastopnika. R azsodišče se m ora 
pri odm eri stanarine  oz ira ti na vse  okolno- 
sti, ki so važne  pri končni določitvi s tana
rine. P riz iv  pro ti odloku razsod išča  je ne
dopusten, če je bil sklep sog lasen ; p ro ti ne
soglasni odm eri stan arin e  pa je dopusten 
priziv  na stanovanjsko  sodišče p ri pokra
jinski up rav i. Do končne odločitve teg a  so
dišča plačuje najem nik sam o dosedanjo na
jem nino, k a te ro  sm e založiti pri politični 
oblasti p rve  stopnje, ako je gospodar 
noče prevzeti. — Priporočam o tedaj, zlasti 
gm otno slabo situ iranim  slojem, h katerim  
je p riš tev a ti p redvsem  javne in zasebne 
nam eščence te r  ročno delavstvo , da sl ne 
pustč enostavno  d ik tira ti prekom ernega 
povišanja najem nine. Ako ni m ogoče do
seči pam etnega sporazum a s hišnim po
sestn ikom  naj nikdo ne pripozna p re tira 
nega poviška. Hišni posestn ik  se bo že

protisredstvo, ki je opozicijo samo ne
koliko odgodilo, nikakor pa je ne od
pravilo. Odločil se je torej, da omeji 
delokrog te skupščine le na sodnijske 
posle ter stopil v ta namen v stik z va
ruhom državnega pečata, Lamoignonom 
(Lamoanjonom). To je bil pravi mož za 
taka podjetja. Bil je drzen in smel ter jc 
imel precej ugleda. Toda bil je v zmo
ti glede moči državne oblasti in pa 
glede tega, kaj je bilo mogoče izvršiti 
v tistih časih. Maupeou je osnoval nov 
parlament s tem, da je izmenjal člane, 
Lamoignon ga je hotel desorganizirati. 
Prvo sredstvo bi bilo dovedlo do za
časnega miru, če bi se bilo posrečilo, 
drugo pa do stalnega, ker bi uničilo vso 
njegovo moč. Maupeou-ove izpremem- 
be se niso vzdržale, Lamoignon pa svo
jih sploh ni mogel udejstvitii. Kljub te
mu jih je precej dobro započel. Po ce
lem Francoskem je bil na isti dan iz
gnan ves sodnijski stan, da bi mogla 
nastopiti nova sodna organizacija. La
moignon je odvzel pariškemu parlamen
tu njegove politične pravice, ki jih je iz
ročil ministerijelno sestavljenemu sploš
nemu višjemu dvornemu sodišču. To
da javno mnenje se je uprlo, pariški

obrnil na stanovanjsko  razsodišče! So
g lasna določitev  najem nine od s tran i ra z 
sodišča je šele obvezna za najem nika! Do
tlej se plačuje le dosedanja najem nina. Ce 
je gospodar ne sprejm e, jo deponirajte! 
V sekakor bo nastalo  rad i poviškov najem 
nine nebroj sporov , z lasti še, ker se mnogi 
hišni lastn ik i p rav  malo ali nič ne ozirajo 
na plačilno zm ožnost svojih najem nikov ter 
v  večini slučajev  podraže stanovanjske 
p ro s to re  v  istem  razm erju  ubogem u u rad 
niku ali delavcu ko t večk ra tnem  milijo
narju!

G entlem en Kumanudl. P od tem  naslo
vom  poroča »Slovenec«, da je p red  svojim  
odhodom  iz v lade bivši finančni m inister 
Kumanudl naročil, da se Izplačajo njegovim  
posebnim  prijateljem  m ed uradn ištvom  špe- 
cijelne nagrade. Dobili so :, načelnik gene
ralne direkcije d ržavn ih  dolgov Jovanov ič  
6260 d inarjev , D ragoslav  S tefanovič 18.000 
dinarjev , M ijodrag B orisav ljev ič , p isar v 
njegovem  kabinetu , 400 d inarjev , »posluži- 
telj« Jo v an  Pešič  500 dinarjev , inšpektor 
S tojičevič 3000 d inarjev , B ožidar M atose- 
vič 5000 d inarjev , S ve tozar O bradovič 
5000 d inarjev  itd. M ilan S tojičevič je dobil 
za svoj pot v Ž enevo poleg obligatnih do
klad še 190 d inarjev , 1081 francoskih  fran 
kov in 800 šv icarsk ih  frankov.

T rinajsto  plačo p resk rb i znabiti javnim  
nam eščencem  Z veza narodov , kakor nas 
na to opozarja  naš naročnik  iz Kočevja. 
Zvezi narodov je nam reč došel predlog, da 
naj odloči, če bi ne bilo um estno razdeliti 
leto na 13 m esecev  po 28 dni. Ce se Z veza 
narodov izreče za tako  izprem em bo g rego
rijanskega koledarja, bo volk sit in koza 
cela. D ržavni uslužbenci dobe zah tevano  
13. plačo, d ržav e  pa to ne bi stalo  »ficka«. 
— Ime našega  iznajdljivega to v a riša  do
pisnika zamolčimo, k e r se bojimo, da bi ga 
ne vpoklical Pašič  za  »m inistra finansija«.

B eležka. K av arn a  »Jadran« v  M ari
boru je odpovedala  naš list, k a r  naj naši 
som išljeniki vzam ejo na  znanje.

t  S tanko  K ravos. Zopet je neizprosna 
sm rt zah teva la  svojo ž rtev , ki si jo je iz
b ra la  m ed našim i mladim i borci. U grabila 
nam  je v  T rstu  b ra ta  S tanka K ravosa, v 
m ladi dobi 26 let. Pokojnik je bil m ed p r
vim i člani N arodno-socijalistične m ladinske 
organizacije v  T rstu  in je o s ta l do zadnjega 
naš idejni pristaš- Za pokojnim b ratom  
Stankom  se v rš i v  soboto 6. t. m., na  dan 
Sv. T reh  k raljev , ob 11. uri dopoldne 
osinodnevni p aras to s  v  tukajšnji p rav o s lav 
ni kapeli (kasarna  vojvode M išiča). — P o - 
zivljem o vse  člane naših m ladinskih o rg a 
nizacij in som išljenike, d a  izkažejo s svojo 
navzočnostjo  poslednjo čast pokojniku. Naj 
mu bo lahka neosvobojena zemlja!

O rožnik  a re tira  svojo ženo. Iz Sv. 
.lurja pri Slov. B istrici je prignal orožnik 
svojo ženo na okrajno sodišče v  M aribor, 
ker je izm aknila hišnem u gospodarju  30.000 
kron. O benem  je podal pri sodniji izjavo, 
da se loči od ta tin ske  žene.

V sm rt se je  peljal na novega le ta  dan 
o rožnik  L ečar iz Št. lija. H otel je obi
skati svoje s ta riše  v Zgornji Sv. Kungoti. 
K er pa dotični v lak  ne obstane na Pesnici, 
odkoder bi imel najbližje na svoj dom, je 
skočil z v lak a  te r obležal m rtev  na tiru . 
P renesli so ga k s tarišem  v Zg. Sv. Kun
goto.

H rastn ik  v n ev arn o s ti?  V zadnjem  
času  v lada  m ed preb ivalstvom  v  H rastn iku

sodni dvor je protestiral, pokrajine so 
odločno nasprotovale in višje dvorno 
sodišče se ni moglo niti konstituirati ni
ti začeti s poslovanjem. Nemiri so iz
bruhnili po večini provinc, tako da je 
ministrstvu nasprotovala vse hujša ih 
bolj burna opozicija, kot je bil parla
ment. Plemstvo, tretji stan, pokrajinski 
stanovi in celo duhovščina se je je ude
ležila. V svoji denarni zadregi je skli
cal Brienne izvanredno skupščino du
hovščine, ki pa je pri tej priliki oddala 
kralju vlogo s prošnjo, da naj odstrani 
višje dvorno sodišče in takoj skliče dr
žavne stanove, ki bi edini mogli spra
viti zopet v red finance, zasigurati dr
žavni dolg in napraviti konec sporom 
med posameznimi oblastmi.

Ker Brienne ni mogel dobiti niti 
davkov niti posojila, niti se ni mogel 
posluževati višjega dvornega sodišča, 
parlamentov pa tudi ni hotel zopet skli
cati, je poskusil zadnje rešilno sredstvo: 
obljubil je vpoklicati državne stanove. 
S tem je pospešil svoj padec. Pozvan 
je bil v finančno ministrstvo, da bi ga 
spravil iz zadrege, katero pa je le še 
zvečal: preskrbel naj bi bil denar, če
sar se mu ni posrečilo. Namesto tega je

veliko vznem irjenje, ker se vedno bolj 
opaža, da  leze v  dolino celo pobočje na 
levem  bregu  potoka od L ogarjevega mlina 
do b rv i, ki d rž i p reko D olskega potoka. 
Več posestn ikov, katerim  p re ti n evarnost, 
je m nenja, da  so  zakrivili ta  pojav  rudniški 
rovi. — V zrok bo pa treb a  v sekakor u rad 
no ugotoviti.

M adžarsk i špljon. P ri Som boru so 
p red  nekaj dnevi prijeli M adžarja, ki je 
vohunil. Iz listin, ki jih jc ime pri sebi, se 
m ore sklepati, d a  je bil v  zvezi z o rgan iza
cijami v V ojvodini.

Čudno tele. — V Loki pri Zusmu je v rg 
la k rav a  te le ta  z dvem a glavam a in šti
rimi prednjim i nogam i. Bilo je pa b rez  zad 
njih nog in repa.

S tekel pes je  v S ara jev u  v  nedeljo 
zvečer ogrizel 17 oseb. S prav ili so jih v  
P asteu rjev  zavod.

L astnega m oža je ubila N eža V rlinšek 
v Šm arnem  v  Tuhinju. M ed prepirom  je 
huda žena bila svojega m oža tako  dolgo 
po glavi, da je umrl. M orilko so zaprli.

P az ite  na orožje! — 31. dec. p r. 1. je 
ustrelil p ri Celju 8-letnl deček 5-letnega so
sedovega sinčka z revolverjem  v trebuh. 
O trok  je 2. t. m. umrl v  ljubljanski boln id .

M ilijonska ta tv in a  na Dunaju. P ri spe- 
dicljski tv rd k i C aro  & Jellinek je ukradel 
njen uradn ik  115 m ilijonov kron. S eveda  
so to av strijske  krone, toda 115 milijonov 
je tudi v  avstrijsk ih  kronah  nekaj denarja . 
Poleg tega  pa je imel ta t še sm olo; v  p re
dalu svoje pisalne mize je »pozabil« nam 
reč še 24 milijonov. Do sedaj ga še niso 
izsledili.

V p lavžu zgoreli. Iz Bochum a na V est
falskem  poročajo: V fužinah jek larne v
Bochumu so padli trije  delavci s tovorom  
prem oga v re d  v p lavž, k jer so popolnom a 
zgoreli. O njihovih truplih  niso našli niti 
najm anjšega sledu.

gumijevi

p o d p la t i  in p o d p e tn ik i
prihranijo Vaši obutvi 
nad polovico popravil.

Glavna zaloga
DRAGOCIN ROGLIC
TOaribor, Koroška c. 19, Celef. 157

lidelowalnic,> Kfl RO-čevljev.
mr Montaža brezplačna. 

N aša  mladina.
O bčni zbo r »B ratstva«  v L jubljani se

je vršil v petek, dne 5. t. m. ob 8. uri zv e
čer v  salonu hotela »L!oyd« na S v . P e tra
cesti.

Javn i, b rezplačni učni tečaj s rb o h rv a t-  
skega  jezika o tv o ri »B ratstvo« v  L jubljani 
v če trtek , dne 11 t. m. v  šoli na G rabnu. 
Poduk se bo v ršil v  večern ih  urah  po d v a 
k ra t na teden. V če tr tek  od pol 7. do pol 8. 
u re  zv ečer bo vpisovanje  za začetn ike. T e
čaj lahko obiskuje v sak  b rez  Izjeme.

razkačil ljudstvo, državne skupščine 
napravil še bolj kljubovalne, vladni 
ugled zapravil ter položaj tako izpre- 
menil, da se ni bilo mogoče izogniti dr
žavnim stanovom, ki sp bili po nazira- 
nju dvora, najslabše sredstvo za pre
skrbo z denarjem; padel je 25. avgusta 
1788. Neposreden vzrok njegovega pad
ca je bil ta, da je ustavil izplačilo dr
žavnih rent, kar je bilo enako bankro
tu, Ta minister je bil najbolj razvpit, 
ker jc bil -r- zadnji.

Državni stanovi so bili sedaj edino 
sredstvo, da si opomore vlada, da se 
reši prestol. Zahtevali so jih enako 
nujno parlament, zastopniki plemstva, 
pokrajinski zastopniki in duhovščina. 
Provincijalni stanovi so že pripravili na 
to duhove; »notabli« so bili njihovi 
predhodniki. 18. decembra 1787 je ob
ljubil kralj sklicati stanove v petih letih, 
8. avgusta 1788 je določil, da se snidejo
I. maja 1789. Neckerja so zopet vpo
klicali, parlament vpostavili, dvorno so
dišče odpravili, urade odstranili, pro
vince zadovoljili in novi minister je 
pričel s predpripravami za volitve in 
skupščino stanov.

(Dalje prih.)
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G ospodarstvo.
S 1. Januarjem 1923 se m orajo  voditi vse 

trgovske  knjige in  vsi računi v d inarski ve
ljavi. S to  vladino odredbo je k ronska  ve
ljava  dejansko  odpravljena. Z ozirom  na  to 
sm o tudi mi prisiljeni priobčevati v rednost 
d inarja  nam esto  krone.

Koliko je v reden dinar.
ta  teden pr. teden 

1 švlc. frank  stane 17.75 D 17.81 D
1 francoski frank 6.70 » 5.48
1 laška lira 4.70 » 4.75
1 češka k rona 2.92 » 2.46
1 nem ška m ark a  0.013 » 0.015
1 poljska m arka  0.005 » 0.005

100 avstrijsk ih  k ron  0.11 » 0.16
1 og rska  k rona 0.04 » 0.04
1 bolgarski lev 0.58 » 0.66
1 rom unski lej 0.54 » 0.55
1 do lar 91.75 » 92.50
1 anglešk funt 433.—  » 434.—
R azpredelnico  čita jte  ta k o : Ako hočete

kupiti 1 dolar, m orate  d a ti zanj ta  teden 
91.75 Din, p rejšnji teden p a  je stal 92.50 Din.

K er bo v ečk ra t m ed letom  potreba izpre- 
govoriti o pogrešeni gospodarsk i politiki na
še  vlade in posebej še  o  m anipulacijah z di
narjem , je neobhodno potrebno, d a  vemo 
tudi k u rze  d en a rja  na curiški borzi. Vsled 
teg a  bom o prinašali od sedaj naprej tudi te 
denske kurze curiške borze.

C uriška borza, 
l ./ l . 1923,

100 nem ških m ark  stane 
100 dolarjev  
100 angleških funtov 
100 francoskih  frankov 
100 laških lir 
100 čeških kron 
100 ogrsk ih  kron 
100 rom unskih lejev 
100 dinarjev  
100 bo lgarsk ih  levov 
100 poljskih m ark 
100 avstrijsk ih  kron

Svic. frankov 
0.0725 
528.25 

3450.— 
39.20 
27.05 
16.45 

1.2175 
3.10 
5.50 
3.65 
0.03 

0.0075

LISTNICA UPRAVE.
Prispevki za  naš tiskovni sklad. T o

v a riš i: Juvan , U rbančič, A. L. F. P ., R up
nik, V erbič, Kosem  ln  Š a lehar po 5 D, sku
paj 40 D. — T o v ariš i In tovarišice , posne
m ajte! Z b ira jte  za  tiskovn i sk lad  ob vsak i 
priliki.

Vposlane zneske za Tiskovni sklad, 
bomo objavljali sproti v vsaki Številki.

Izdaja konzorcij »Nove Pravde«. 
Tiska »Zvezna tiskarna« v Ljubljani 

Odgovorni urednik:
D raeotin Kosem. Liuhliana.

P ro d a  s e  p o s e s t v o  z 
d o b r o  id o č o  g o s t iln o
ob glavni cesti, po zelo ugodni ceni. 
Naslov pove upravništvo „ N O V E  

P R A V D E 11

Potrtim  srcem  nosnaniom  ▼ im enu 
cele družine žalostno  vest, do nos jp 
n a š  ljubljeni

S ta n k o  Kravo«
po dolgrem trp ljen ju  v 2 6  letu m lado
sti v peteic 29 . decem bra 1 9 2 2  zn 
vedno zapustil

Pokopali so  ga  v T rstu . P a ra s to s  
za pokojn im  se  vrši v soboto  <5. t. m 
ob  11 uri dopoldne v pravoslavni 
kapeli (K asarna vo ivode Mišiča). 

Ljubljana, Trst, 31. XIL1922 .
Vladimir Kravos, b r a t .

» • • • • • • t
Dein. glavnica:

3 0 .0 0 0 .0 0 0

5 B H K E !  S M U Č I !  ' l _ i
Tovarna

Stane Vidmar
L j u b l j a n a ,  St . P e tra  cesta  Štev. 75

T elovadne, Spc.rtna In Igralne po
trebščine. — Ž elezne konstrukcije , 

tran sp o rtn e  naprave  I. t. d.

A .  L E Č N IK
juvelir in urar.

CEL3E Glavni trg 4.

G radbeno pod jetje

Ing. M ič  in drug
L ju b lja n a , I i k s r i f i i t  u lica  ZO
se priporoča za vsa 
v to stroko spa

dajoča dela

P o zo r! N ajcenejše  božične in novo letne 
razglednice. - Božični ok rask i - B ožični 
svečice na debelo  Ivan B a h o v ec  Ljubljana 
Sv. Jak o b a  trg  7 - P ap ir, ga lan te rija , pi

sa rn išk e  po trebštine.

“  A nton Fazarinc, Celje,
Kralja Petra cesta 27.

TrpviBB s Spicirijo, kolonijaleim llaiom , u m n i  i i  M .  p ridem

Na drobno Č E V L J I Na debelon
y f l ie h s a n d B P  Oblat centrala Sv. Petra cesta I I  in ZO
B P od ru žn ica : N O V I - S A D ,  W i l s o « a o v  t r g  št .  2.

Priporoča L U D O V I K  P E T E K ,  C e l j etrgovina

Cankarjeva cesta  St. 4
za nakup špecerijskega in kolonijalnega blaga ter deželnih pridelkov. 

Postrežba to čn a! Solidne c e n e !

NARODNI IZDELKI
s o  naJceneJSa in primerna darila  

_  JT  za deco In odrasle "1__
M. TIČAR, L jubljana.

m

Zlatnino in srebrnino, kakor ure vseh vrst
po najsolidnejsih cenah ima v zalogi

niica 11 R .  f f i l m o s l e c h n e r ,  C e l i e  lasfiasfri nfca n
Vsa popravila sa  Izvršujejo tečno  In naiceneiel

1
Marijin trs  8 ob Ljubljancl

I  re iistro f. zadruga 
I  z omejeno zavezo

Podružnica v Murski Soboti

o b restu je  h r a n i l n e  v l o g e  na 
kniižlce p o  S 1|2 °|o čistih, breg od b itk a  

ren tn ega  in in va lid sk ega  davka,
M |e  iloge z odpovednim rokom io vloge t  tekočem nlm se obrestuje o todi višje po

T elefon  itev . 54. Čekovni račun štev. 11.323.

K A R L  L O I B N E R  j
T rgov ina  špece rijsk eg a  in de lika tesnega blaga pri „Z vonu“ [

CELJE, KRALJA PETRA CESTA 17 |
se priporoča cenjenem u občinstvu. {

i JOSIP  J U G  I
I  L J U B L J R M A , R im ska  c. 16 S 
l PLESKAR in LIČAR za stavbe in pihiStva {
® se  priporoča sl. o bčinstvu  za vsa v to  s troko  * 
» spad a jo ča  dela . Izvršitev to čn a , cene zm erne. J  
e tfte Za vsa Izvršena dela  Jam£l dve le ti. Sc ic***®«* •••••«• • • o c a i • n t c t a a a a a a * «

I. J A X  & SIN
Ljubljana, Gosposvetska cesta

priporoča svojo bogato  zalogo:

Pisaini stroji „Adler“ 
š i v a l n i h  s t r o j e v

za rodbino In obrt.

V o z n a  k o l e s a
Styrie. DOrkopp, O rožno k o lo  (Waffenrad) 

Ceniki zastonj In franko

naBBaeiBaa««ttaaMBaaMHMN>BiMiaaa 
a E
|  Za vsa pleskarska deia, iakiranie voznili koies f 
i  ?  ognin in lakiranje avtimo&iiov se priporoHn s

|  T o n e  M a l g a j  j
L J u h S j a n a  k

i Kolodvorska ulica š t.6.
M B aaaaaa « m > w m n B tn a a a w  a a a a  

Ljubljanska kartonažna tovarna

X BONAČ-sin
v Ljubljani 

izd e la fe  v sa k o v rs tn e  k artonažn* In pa* 
pirn e etnbalaZe za  lek arn e, k em ičn e  to 
v a rn e , Š p ecer ijsk e , k o lon ija !n e , m odne in  

to a le tn e  tr g o v in e , S la šč iča rn e  itd .
Rrr.oj <•: Rnn«č. Ljubljana. ftlefon interurbaa št. 8t7.

EP  - -------
Konfekcijska tovarna

Fran Derenda 4 [it Ljij
Pisarno : Em onska c e s ta  8. te'ef. interurb 313. 
Tovarna: Erjavčeva c e s ta  2, nasproti dram

skega gledališča. Telefon interurb. 294. 
N ajm o d ern e jša  in na jv eč ia  to v a rn a  m ošk ih  

dečjih in fan tovsk ih  oblačil.
K on k u ren čn e c e n e . " \

Stavbeno in galanterijsko kleparstvo

AL03ZI3 LENČEK
se priporoča za vsa v to stroko 

spadajoča dela.
Solidna postrežba . Z m erne cene.

.̂iiiiuiiiiiiniiii.iiiiiiii.miuiulrlillililllUlUIIIIIIIIHIIIIIIIlllllUIIIIIIIUIIIIIIIll

Zimska sezija!,
Velike m nožine zim skega blaga g

ravnokar došle.

u t n «  - r r «

M odna trgovina
A. Šinkovic nasl.Soss
Ljubljana, Mestni trs št. 19

priporoča svojo zalogo
pletenih jopic, rokavic, no
gavic in zimskega perila.
W  Z elo  ugodne cen e!

I. KNEZ. Ljubljana
G osposvetska Jcesta štev. 31
trgov ina  z žiti im, deželnimi pridelki 
in moko. Z aloga  is trskega  in h rva
škega  črnega  in rudečega brinja

P O D R U Ž N I C E :  Dolnja Lendava. 
Ljutomer, Maribor, Novisad, Vrhnika.

SLOVENSKA BANKA, Ljubljana
Stritarjeva ul. 9 v lastni palači.

R ezerve: nad 
6 .000.000

S e priporoča

za vse v bančno stroko spadajoče posle.

(Izdaja jugisl. stenskih M r i )
LJUBUANA

Gledališka ulica štev. 2

HO lis;
svojim poslovnim prijateljem 

In abonentom
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P rilo g a  „ N o v e  P ra v d e"  za b iv še  naročnike »Jugoslavije" .

Tajinstveni morilec deklet.
(Nadaljevanje iz „Jugoslaviie“.J

Panika v gledišču »Paradiž«.
Molly Gordon je težko pričakovala srede. Oblekla je svojo 

najlepšo obleko in nihče je ne bi imel za tovarn iško  delavko, 
za kakršno se je izdajala.

Točno ob sedmih se je podala z utripajočim  srcem  na 
W ellingtonov trg . Že oddaleč je opazda Campella, ki jo je 
takoj pozdravil.

»Ali, točni ste, gospodična, to me zelo veseli! Menil sem, 
da ste me že pozabili!«

»Zakaj pa?« je vprašalo  dekle. P ri tem ga je pogledalo 
tako  prisrčno, da je začela tujcu valoviti kri.

»O, mislil sem sam o tako. O stane pri tem, gospodična, 
da g reva  sedaj v gledališče »Paradiž,« ali ne?«

Molly je prikim ala in vzela ponujeno roko.
Kmalu sta bila pred gledališčem . Bila je to velika stavba, 

v kateri se je nahajal najpriljubljenejši londonski oder.
Molly je opazovala vsako kretnjo svojega sprem ljevalca 

z napeto pozornostjo. Ko je zahteval pri blagajni dve vstop
nici v ložo, je opazila, da je njegova denarnica popolnoma na
trpana  z zlatniki. Ni pa pokazala svojega začudenja nad tem 
ter mu je m irno sledila v ložo.

Molly je opazila na svojem sprem ljevalcu vedno kaj no
vega, kar jo je spravljalo v največje začudenje.

Mož gotovo ni bil pom orščak. M oral je biti Londonec in 
natančno poznati vse zabave v m estu, ker se za dejanje na 
odru sploh ni menil. Zabaval je svojo lepo sprem ljevalko na 
tako olikan način, da je špijonka kmalu uganila, da izhaja iz 
imenitne rodbine.

Molly je bila vedno bolj prepričana, da je spoznala zlo
činca. Ce pa je bil ta  zločinec Jakov tovariš, je m orala šefe 
poizvedeti. •

Z aenkrat ni storila Molly ničesar, kar bi vzbujalo tudi 
najm anjši sum. N ičesar sumljivega ni spraševala.

Jim Campell je obsipal deklico z ljubeznjivostmi in jo je 
vedno povpraševal po m orebitnih njenih željah. Sicer pa je 
policijska vohunka kaj kmalu opazila, da je delal to le v upa
nju, da bo po svojem mnenju popolnoma neizkušeno dekle 
lahko zm edel in zapeljal.

Med tem so se v rstila  dejanja drugo za drugim.
O bčinstvo je bilo, kakor običajno, zelo pisano. Bili so 

ponajveč lahkoživci in dam e iz srednje družbe. Obiskovali so 
gledališče samo zato, da so sklepali nova znanstva in obnav
ljali stara.

Molly je večk ra t pogledala v hodnike, ki so vodili v re 
stavracije . Tam  so stale cele skupine dam in gospodov. Nekaj 
časa  so govorili med seboj, potem  pa so zopet k ratek  čas za
sledovali dejanje na odru.

Vohunka je navidezno pazno poslušala dobrikanje svo
jega sprem ljevalca. V resnici pa* se je dolgočasila in je opa
zovala vrvenje množice.

V nekem  tem ačnem  kotu hodnika sta  stali dve dekleti v 
živahnem  razgovoru. Takoj se jima je poznalo, da nista ra v 
no preveč čednostih.

Kmalu se jima je pridružilo nekaj gospodov. Eno izmed 
deklet je odšlo z nekaterim i gospodi. Sam o eden je ostal pri 
drugi. —

Ta je bil po vsem  vidiku pijan. Molly je videla, kako je 
objel deklico okoli pasu in jo skušal pritegniti k sebi. Dekle 
se je lahno branilo, toda videti je bilo, da je njeno upiranje le 
navidezno.

R avnokar je pela neka pevka na odru nekoliko opolzko 
pesem . Vladala je globoka tišina, ker obiskovalci niso hoteli 
preslišati ničesar.

Nenadom a se je razlegal hreščeč krik no dvorani. —
»Pomoč, — na pomoč!« je kričal ženski glas. »Jak je tu! 

Na pomoč, umoriti me hoče!«
Tisočglasen p restrašen  krik je odgovoril. Vse dame so 

skočile kriče in vreščaje  s svojih sedežev in so se vrgle ka
kor blazne k izhodom.

Več mož je skušalo priti do m esta, odkoder se je razlegal 
krik, toda p restrašene  dame so jih v silnem navalu potegnile 
s seboj. Vpitje je postajalo vedno bolj divje. Kakor besna čreda 
se je drenjalo vse navprek.

»Pom agajte! Jak  je tu! Rešite nas, izgubljene smo!« so 
vreščali vsepovsod ženski in dekličji glasovi. Ob vhodih se 
je m nožica zajezila. Slabotnejše ljudi so bežeče m ase podrle 
na tla in jih pom andrale. V gledišču se je nudila slika opusto
šenja in groze.

Molly je m irno obsedela v svoji loži, akoravno je bilaf 
tudi ona nekaj trenotkov vsa p restrašena.

»Ali ste že videli kdaj tako brezglavo grozo, gospodič
n a ?  P repričan  sem, da Jaka  sploh ni tukaj. — Ampak Vi ste 
zelo pogumno dekle, to Vam m ora vsak  zavistnež priznati!*  
P ri teli njegovih besedah je Moliy pogledala svojega sprem 
ljevalca in opazila z največjim  začudenjem , da je s prezirlji
vim nasmehom  m otril brezum ni strah  množice.

Molly ni takoj odgovorila. Odkod je vedel tujec, da Jaka 
ni v gledališču? Zakaj je govoril s tako gotovostjo?

Panika je dosegla svoj vrhunec. Zastonj so se trudili po
licisti, prodreti skozi val ljudi, ki je še vedno drvel proti iz
hodu. Bilo je popolnoma nemogoče.

S trah  pred Jakom  je bil prevelik. Vsakdo je mislil samo 
na možnost, da bi mogel grozni m orilec v naslednjem  tre 
nutku položiti svojo k rvavo  roko na novo žrtev . Vse se je 
treslo pred njim.

Jim Campell se je smejal iz vsega grla.
»Samo poglejte, gospodična. H ahahaha, to  je sijajno, tam  

ona debela gospa, m orda ni še nikoli v svojem življenju tako 
tekla kakor danes. Tu zopet pleza nekdo kar preko glav, da 
bi se rešil in vse sam o zato, ker je sm atrala neka prism ojena 
gos čisto nedolžnega človeka za Jaka.«

Zaslišal se je strahovit trušč. S treskom  so se udala velfka 
steklena v v ra ta  silnemu pritisku množice. Sedaj so udrli be
gunci z neznanskim  vpitjem skozi stopnjišče in vežo na cesto.

Med tem se je posrečilo nekaterim  policistom, da so si1 
priborili pot do m esta, kjer se je začul usodepolni krik. Tu so 
našli na tleh nezavestno dekle in poleg nje m ladega moža, ki 
je bil precej vinjen. Takoj so ga aretirali, ker so mislfli, da je 
res umoril ležečo deklico.

B rzo so poklicali zdravnika, ki se mu je kmalu posrečilo, 
zbuditi nezavestno dekle. Sedaj šele se  je izkazalo, da ni bila 
nfti ranjena.

»Ali Vas je hotel ta  mož umoriti,« je vprašal eden poli
cistov dekle.

»Potegnil me je k sebi«, je jecljala p restrašena  deklica, 
»in tedaj sem  začutila na v ra tu  nekaj m rzlega in ostrega, kar 
me je oprasnilo. Vsa v strahu  sem zakričala. — D ruzega ne 
vem ničesar.«

Policist je pogledal na dekletov v rat. Opazil je malo 
prasko, k  jo je m orala povzročiti kaka ostra  šivanka.

»Kdo ste?«  se je obrnil policist k aretiranem u.
T a je takoj imenoval svoje ime. Bil je znan in spoštovan 

meščan.
Nenadom a se je zdravnik glasno zasmejal. Pokazal je na 

are tirančevo  k ravatno  iglo, ki je imela zelo čudno obliko in 
se je končala v  ostro konico.

»Nobenega dvom a. Gospod je dekle objel in prč! tej pri
liki je oprasnila njegova k rava tna  igla dekletov v rat. H ahaha!«

Policistom  pa se vsa s tv a r ni zdela kar nič sm ešna, kajti 
vedeli so, da je povzročila panika v gledališču precej nesreč. 
Mesto gospoda so sedaj aretirali deklico, ker je s svojnn k ri
kom povzročila paniko.

Nadaljevanje predstave je bilo seveda popolnoma nemo
goče. Niti desetina obiskovalcev ni ostala v dvorani. Tudi ti 
so zapustili gledališče, kš je bilo kmalu popolnoma zapuščeno.

Jim Cam pell se je informiral pri nekem  policistu o m orilcu 
in je takoj izvedel vso stvar, ki ga ni malo razveselila.

Molly pa je postajala vedno bolj zamišljena. Boječe je šla 
s svojim sprem ljevalcem  mimo mnogih ranjenih in zmečkanih, 
ki so *jih ravnokar odnašali v stranski prostor gledišča. 
Povsod sami nesrečneži, ki so polomljeni in z zlomljenimi udi 
stokali in prosili pomoči.

»Ah, to je strašno!« je šepetala Molly.
»Zakaj pa ljudje takoj vse verjam ejo, ako jih nafarba kako 

prismojeno dekle. Jak  ne bo iskal svojih žrtev  v gledališču.



To stori v tem ni noči in že preje naznani, kakor se spodobi, 
slavni policiji.«

Molly je zopet skrivom aj pogledala svojega sprem ljeval
ca. Saj je govoril, kakor da pozna vse londonske razm ere do 
najm anjših podrobnosti in vendar je trdil, da je prispel šele 
p red  kratkim  v London. Vohunka pa se je previdno varovala, 
da  ne stavi kakega sum ljivega vprašanja. Ko jo je sprem lje
valec  pozval, da odideta, mu je voljno sledila.

»Zelo zgodaj je še danes, gospodična,« je dejal Campell. 
G otovo ste že lačna. Prosim  Vas tedaj, da greste  z menoj v 
kako restavracijo , da si tam opom oreva od p restanega strahu.«

»Toda biti m oram  pred polnočjo doma«, je opomnila 
Molly.

»Gotovo, gotovo. Saj še deset ni. Poznam  v bližini zelo 
prijeten lokal, kjer najdeva izborno kuhinjo in famozno vino.«

Molly se je v trenutku  nečesa domislila.
Če se sam a kolikor m ogoče vzdrži pijače in svojega sprem 

ljevalca podžiga, da bi čim več pil, se lahko zgodi, da se 
dozdevni pom orščak opije in potem  izblebeta stvari, iz ka
terih  bi se dalo sklepati na njegov pravi poklic.

Zato je bila takoj pripravljena, slediti Jim u v restavracijo  
in ni opazila trium firajočega Jim ovega pogleda.

Jim Campell je po vsem  videzu p rav  izborno poznal vse 
lokale v Londonu. B rez pom išljevanja je korakal proti neki 
restavraciji, ka tero  so obiskovali samo prem ožnejši ljudje, pa 
tudi srednji stan tega m estnega dela.

P ri supeju se m arsikaj doživi.
»Sm atrati me m ora za zelo neumno in neizkušeno,« si je 

mislila Molly, ko je Jim Campell naročil v restavraciji za svojo 
to v a rš ic o  in sebe izbrano večerjo, ki naj bi se s e rv ira la .v  
m ajhnem , ločenem prostoru.

Policijska vohunka je dobro vedela, da jo hoče njen sprem 
ljevalec zapeljati k galantni pustolovščini. Toda ona ga je sp re 
gledala in je bila trdno odločena, da  se ne da zapeljati k pijači. 
K akega strahu  za svojo dekliško čast se ni bala, ker je imela pri 
sebi m al revo lver, s katerim  je znala prav  dobro ravnatft

Jim  Campell je bil sijajno razpoložen. Z velikim okusom 
le  naročil večerjo , ker Molly ni hotela sam a izbirati jedil, in je 
zapovedal natakarju , prinesti najprej m alago in potem  šam 
panjca.

P arček  je sedel v prfjetno oprem ljenem  malem salonu. 
Uslužni na takar je m enda že naprej dobil od Campella dobro 
napitnino, ker je stregel navideznem u pom orščaku z največjo 
pazljivostjo.

Molly se je vsedla tako, da bi mogla biti takoj pri vratih , 
ako bi postal njen tovariš p reveč  vsiljiv. V rata  so bila zaprta 
sam o z gosto in težko  preprogo.

Zdelo pa se je, da Jtai sploh nim a takih nam enov. P re iz 
kusil je z velikim  poznavanjem  vino in napolnil na to čaši, pri 
čem ur je z veliko zadovoljnostjo gledal v iskrečo kapljico.

Molly je prem išljevala, kako bi m oža uverila, da pije vino, 
k i ga pa v  resrfci ni hotela niti pokusiti.

Slučajno je pogledala na tla in takoj je prem eteno dekle 
vedelo, kaj ima storiti.

Na tleh se je nam reč nahajala m reža, skozi katero  je pri
hajala toplota v  sobo. T ja bi mogla v neopaženih trenutkih 
izlivati vsebino svoje čaše.

In to  se ji je  posrečilo bolje, kakor je pa pričakovala.
JFIm Cam pell je bil silno začuden in zelo razveseljen, ker je 

n jegova sprem ljevalka po njegovemi m nenju tako junaško pila. 
Upal je, da bo  km alu vinjena in se je silno podvizal, polniti obe 
čaši.

Molly pa je sam o pokušala in je potem spretno zlila vino 
skozi m režo.

Četudi je bil njen sprem ljevalec hud vinski b ratec, je ven
dar km alu začel nanj delovati težki1' m alaga.

»Hahaha,« se je smejal. »To je bilo danes silno k ratko 
časno v »Paradižu«. Neka gos se oprasne s k ravatno  iglo in 
takoj misli, da je nam erava Jak  zadaviti. To je sijajno!«

»Toda pom islite na m noge nesreče, ki so se pripetile v 
splošni zm edenosti«, je ugovarjala  Molly.

»Ah kaj, zakaj so ljudje tako strahopetni«, se je smejal 
tujec.« popolnoma p rav  se jim godi; bojijo se Jaka, kakor 
otroci č rnega  m oža!«

Molly ni odgovorila.
»Na zdravje, gospodična, na zdravje Jaku,« se je smejal 

Cam pell in izpil čašo v enem  požirku, m edtem  ko je Mollyno 
vino zopet steklo skozi m režo.

»M alage imam ravno zadosti,« je dejal Campell in po
tisnil steklenico na stran . »Hej, na takar, prinesite vendar sekt. 
T a  je in ostane edina resnica!«

Kmalu je stala posoda z ledom, iz ka tere  so se svetlikale 
srebrne glave šam panjskih steklenic, pred žejnim možem.

Molly je opazila, da je pil že precej čez m ero, ker so se 
mu že pričele tresti roke.

»Gospodična, niti najmanj nisem mislil, da tako dobro pi
jete!« je vzkliknil veselo. »To me zelo veseli, to imam zelo 
r a d !«

Objel jo je okoli pasu in ker je hotela vohunka na vsak  
način zvedeti kaj več o svojem  sprem ljevalcu, je trpela  to 
zanjo tako zoprno ljubeznivost.

Šam panjski čaši sta  zazvenčali. Mo’ly je omočila svoje 
ustnice, potem  pa zopet zlila penečo kapljico na tla. Jim 
Campell ni opazil ničesar, vino mu je že močno zlezlo v glavo.

»Kar pozabiti ne m orem  nesreče v gledališču »Paradiž«, se 
je smejal predse.« Kdo bi mislil, da se Jaka že tako boje, no, 
ako bi on to sam  vedel!« Jim Campell je umolknil in se ozrl 
proti svoji lepi tovarišici. Ta pa se je delala, kakor da ni slišala 
ničesar.

Zopet je tujec izpraznil svojo čašo.
»Kolikor sem slišala, je strašn i m orilec blazen,« je sedaj 

pričela Molly.
»Blaznik? — T ega kar nikar ne verujte, gospodična, 

Jak je mnogo pam etnejši kakor m arsikdo drug, to m oram  
j a z . . .«

Zopet je utihnil, toda ostrim  M ollynim ušesom  ni ušla no
bena beseda.

»Ne verjam em «, je trdovra tno  trdila.
Jim Campell je napravil nenadom a skrivnosten obraz.
»Tako je, kakor sem Vam rekel, gospodična. Gotovo Vas 

ne zanim a, toda saj ve že vsakdo, da Jak ni sam, am pak da 
načeluje celi četi do sm rti udanih mož.«

»Ah, nemogoče,« se je čudilo dekle.« »Potem  pa zvečer 
sploh ni varno  na cesto, jaz stanujem , kakor veste  v W hi- 
techaple.«

»Le brez skrbi, gospodična. Vi ste ja lepa, dostojna de
klica. Jak  pa umori samo vlačuge, ki popolnoma izsesavajo 
uboge vrage.«

Molly si je pokrila obraz z rokam i, tako, da je mogla ne
opaženo skozi prste  opazovati svojega sprem ljevalca.

»ilu, kar m raz me pretresa , ako samo pomislim na to,« 
je dejala vsa  v strahu. Vseeno ni nemogoče, da se m orilec 
v kakem  slučaju zmoti in um ori nedolžno. Ne — ne, zvečer ne 
grem  več na cesto.«

»To popolnoma lahko storite, gospodična, v mojem 
sprem stvu  ste docela varni. Sicer pa Jak  ni tako  strašen, ka
kor Vi mislite. Ze večk ra t je obdaroval ubožne, poštene de
klice. Da, to je storil!«.

»O tem še nisem ničesar slišala,« je dejala Molly, ki je 
opazila, da se čudak vedno bolj izdaja za tovariša  m orilca 
deklet. Sedaj ni več dvomila, da sedi eden tako dolgo iskanih 
ob njeni strani.

»Kar ste mi sedaj pripovedovali, gospod Campell, je zelo 
interesantno, in odkrito Vam m oram  priznati, da občutim sedaj 
nekako prijateljstvo do Jaka. Po vsem , kar ste mi dosedaj 
povedali, je videti, da ni slab človek.«

Cam pellov obraz je bil vsled vina kar zaripljen.
»To je lepo. Jak  splošno vzbuja simpatije. On izvršuje 

nekako dolžnost, pri čem ur mu njegovi tovariši vestno pom a
gajo. Njegovi zvesti tovariši — kaj bi bil Jak  b rez njih!«

Molly se je zdrznila.
Sedaj je vedela za gotovo, da  se nahaja v  družbi m oril

čevega tovariša, saj se je ves čas  izdajal.
»In Jakovi tovariši tudi niso slabi ljudje,« je nadaljeval 

vinjeni, »to vem . — Gospodična, ali bi se takega  m oža bali?«
»Ne, zakaj neki,« je odgovorila Molly hitro, kakor da go

vori v pijanosti.
»Angelček,« je zaklical Jim  razveseljen. »No, mislim, m idva 

postaneva še p rav  dobra prijatelja, ali ne, lepa M olly?«
Zopet jo je privil k sebi in še enkrat je m orala vohunka 

potrpeti njegovo ljubeznivost. Končno se mu je izvila iz rok.
»Domov m oram !« je dejala mrzlično. »Ah, gospod, Vi niti 

ne vetse, kako huda zna biti m oja teta , če predolgo izostanem.«
»Sedaj bi postalo vendar šele prijetno,« je dejal Jim raz 

očaran. »Ostanite vsaj še pol ure.«
P ri teh besedah je iz njegovih oči kar žarela divja pohot

nost po lepem dekletu.
»Ah, jaz bi tako  rad a  ostala pri Vas,« je dejala Molly, 

»toda danes mi je nemogoče. Pojutrišnjem  pa se zopet sesta 
neva. Tedaj moje tete  ne bo doma, ker bo šla na obisk v W ind- 
sor. Imela bom časa, kolikor boste hoteli, če treba, tudi celo 
noč!«

Jiinov obraz se zjasni in veselo p rav i:
»Zadovoljen sem, gospodična. Torej pojutrišnjem  zvečer. 

Že poskrbim  za to, da se boste v moji družbi prijetno zabavali. 
D anes sem itak nekoliko p reveč  pil. Drugič se to ne bo zgo



dilo,« jc natihom a pristavil, »potem mi ne bo težko osvojiti si 
lepo dekle!«

»He. natakar, — plačami!« je zaklical nato s hrupnim 
glasom.

N atakar je vstopil z nedolžnim pogledom in sprejel z la t
nike, ki mu jih je Campell vrgel po mizi.

»Pojutrišnjem  zvečer prideva semkaj,« je dejal pijani Jim. 
»Skrbite, da nam a bo na razpolago lepa, m irna sobica, kjer 
bova lahko nemotena.«

»Popolnoma po Vaši želji, Vaša milost!«
Molly je že odšla naprej. Nalahno se je nasmehnila, ko je 

slišala svojega sprem ljevalca govoriti s tako gotovostjo. H itro 
jo je došel.

»Vzemiva voz, gospodična,« je jecljal.
«Ne, ne, idiva raje peš,« je brzo  odgovorila.
»Kakor želite, gospodična, vse storim  po Vaši volji. Kaj

ne, da gotovo pridete pojutrišnjem ?«
»Da, gospod, natančno ob istem  času.«
P arček  je sedaj korakal ob železni ograji, ki je obdajala 

Tem zin breg.
Molly skoro  ni pazila na laskavosti, ki jih ji je šepetal njen 

sprem ljevalec. Mislila je samo, kako bi na najlepši način iz
ročila neznanca policiji.

Gledala je prem išljevaje v rečne valove, ki so se svetlikali 
v siju svetilk.

»Glejte tam !« je dejala, kažoč n a  vodno gladino. »Kaj 
je to?«

Policijska špijonka je natančno videla nekako svetlobo v 
reki. Ono m esto je bilo mnogo svetlejše od drugih, ki so bila 
osvetljena po svetilkah, in k a r je bilo najbolj čudno, ta  sv e t
loba se je hitro  pomikala nasproti rečnem u toku.

»Jaz ne vidim ničesar,« je dejal Jim  Campell. »Kje pa?«
»Tu — tu — sedaj je izginilo!«
»Ah, nesmisel gospodična, Vi ste se motila!«
Čudno, naenkrat se je zdelo, da je postal Jim Campell po

polnoma trezen. Toda Molly se ni dala zmotiti. Opazila je, da 
je postal njen sprem ljevalec nekoliko zm eden in da jo je skušal 
sedaj hitro potegniti dalje s seboj.

»Tu je skrita nova skrivnost,« si je mislila špijonka, ko je 
prišla do svojega stanovanja. Toda tudi to  bo m oral izdati, ko 
bo aretiran!«

Urno se je poslovila in h itro  izginila skozi hišna v rata .

Jakov tovariš.
Molly Gordon je takoj po onem večeru  poiskala D avisa 

na  policijski postaji in ga je obvestila o uspehu svojih po
izvedb.

D etektiv ni niti najmanj dvomil, da je Molly res spoznala 
enega Jakovih tovarišev  in je takoj z največjo previdnostjo  
odredil vse potrebno za aretacijo  sumljivega moža. V ta  namen 
se je D avis podal osebno v dotično restavracijo . Imel je z 
lastnikom  zelo dolg razgovor, na kar je zapustil restavracijo  
prav  veselega obraza.

Še isti večer je odšel D avis k Molly Gordon, da ji da po
trebna  navodila za njen drugi sestanek z neznancem . Vohunka 
je bila silno vesela, ko je začula, kako visoka nagrada jo čaka, 
če se podvzetje posreči. Le težko  je pričakovala dneva, ko se 
zopet sestane s svojim č a s tilc e m .--------

Ob določeni uri je bilo dekle na W ellingtonovem  trgu. 
T oda četudi je že precej dolgo čakala, vendar še ni bilo videti 
kavalirja. Že je menila, da ga ne bo in se je hotela vrniti, ko se 
prikaže Jimi Campell iz stranske ulice.

Molly je videla, da je bil njen častilec zelo razg re t in da 
je m oral precej h itro  hoditi.

»Menila sem že, da Vas danes ne bo.«
»Oprostite gospodična,« je odvrnil mladi mož ves zasop- 

ljen. »Neko posvetovanje — oh, — mal dogovor me je zadržal. 
Toda sedaj bom skušal zamujeno čimprej popraviti.«

»Ah, neka dam a Vas je zadržala?«
»Ne, ne, sami moški sm o bili. Moja beseda, gospodična. 

Mirno mi verjemite.«
»Ah, moškim ni nikoli verjeti,« je dejala Molly koketno. 

»P reveč radi nas pogosto varate!«
Jim Campell se je trudil, da bi bil kolikor m ogoče lju

bezniv, in je bil zelo zadovoljen, ker ni bila Molly niti najmanj 
huda radi njegove zamude.

»Ali g reva  danes zopet v gledališče?« jo je vprašal.
»Da bova zopet bežala pred Jakom , kaj ne?«
»Nesmisel, ljudje so sm ešno boječi. Le pojdiva tje, gospo

dična, danes bodo uprizorili povsem  novo pantomino.«
Molly je pristala  in kmalu sta  bila v gledališču »Paradiž«, 

kjer je vzel Jim zopet zelo dragi mesti. D enar m enda zanj 
sploh ni igral nobene vloge.

Policijska vohunka je dobro opazila, kako je njen sprem 
ljevalec kar gorel strasti, da bi bil zopet sam  z njo. Bila je p re
pričana, da bo mož danes ostal treznejši.

P re d sta v a  še ni bila končana, ko s ta  odšla. Molly mu je  
radevolje sledila, ko je predlagal, da g resta  zopet v re s tav 
racijo  večerjat.

N atakar m enda še ni pozabil bogate napitnine, kajti takoj 
je prihitel in uslužno peljal parček v stransko  sobo, ki je bila 
isto tako zelo razkošno oprem ljena, le okna so bila za strta  z 
železnimi zaklopnicami.

Jim Campell je zadovoljno prikimal, ko je opazil, da se 
nahaja soba popolnoma na koncu hodnika in da se dado v ra ta  
dobro zapreti.

D anes si je skušal pridobiti lepo dekle z zvijačo in p re 
govarjanjem . Ko je odšel natakar, ki je prinesel večerjo, je vzel 
Jim  iz žepa mal etui in ga ponudil z zm agovitim  pogledom 
Molly. Prijazno smehljaje je dejal:

»Vaši uhani niso dosti vredni, gospodična. P rinesel sem 
Vam nove. Prosim , vzem ite jih! Zelo bi me veselilo, če jih 
boste hoteli nositi!«

»Ali gospod?« je dejala Molly navidezno zm edena, ko je 
opazovala dragocene uhane.

»P ravzaprav  jih niti ne potrebujete, k rasna  Molly. V aša 
lepota je nenadom estljiv kras. Vseeno bi Vas prosil, da  sprej
m ete ta  mali spominek!«

Molly je položila etui na mizo. Ljubezni pijani mož je hotel 
ravno  priviti Molly v svoje naročje, ko se nenadom a odpro 
v rata .

Nevoljno se Jim ozre, da bi ozmerjal natakarja , toda ves 
presenečen odskoči, kajti v sobo stopi pet policistov.

»V imenu kraljice ste  aretirani!«
»Kanalja, vlačuga!« zavpije Campell, »Ti si me izdala, 

t u ------------ «
Hotel se je vreči na Molly, toda ta  se mu je že izmuznila 

v ozadje. Policisti navale na Jim a; v tem  pridejo v sobo zopet 
novi uradniki. Jim Campell potegne iz žepa revolver, toda še 
predno se ga m ore poslužiti, mu ga izvije močna pest.

»Čuvaj se!« zagrozi Jim Molly, ki je stala  pri vratih , »ču
vaj se Jaka!«

»Aha, lopov,« pravi D avis vzradoščen, »to je dokaz, da 
si član Jakove tolpe.«

»Jak me bo m aščeval. T oda proklet naj bom, če sp rav ite  
še besedico iz m ene! N ičesar Vam ne povem !«

Nato je umolknil. Le pogled, s katerim  je ošinil Molly, je 
izražal sm rt in pogin. — M edtem so policisti Jim a uklenili, 
D avis pa je preiskal njegove žepe, toda našel ni nič razven  
polne denarnice. N obenega papirja ali predm eta, iz ka terega  
bi se dalo sklepati na Jaka.

Zunaj je čakalo več vozov. V enega izmed teh  so položili 
vklenjenega Jim a; na vsako s tran  pa se je vsedlo nekaj poli
cistov.

Molly je vstopila z Davisom  v drug voz. Ostali policisti so  
sledili v tretjem  vozu in brzo so se približavali glavni poli
cijski postaji.

Tu je čakal v  mrzlični razburjenosti kriminalni šef na izid 
podvzetja in ni bil malo zadovoljen, ko so mu privedli vklenje- 

. nega Jima. D avis mu je odvzel ponarejeno b rado  in na veliko 
začudenje so zagledali še popolnoma -mladega, toda krepko 
zraščenega mladeniča.

»Jak ni,« je dejal D avis svojem u predstojniku. T a  je 
m anjši in ni tako  širok, kakor tale.«

»Kako se im enujete?« je vprašal šef aretiranca.
N obenega odgovora.
»Nočete govoriti?«
Uklenjeni ni trenil niti s pogledom. Ozrl se je v polkrogu 

okrog sebe. Ko je zagledal lepo Molly, je zasršela  iz njegovega 
obraza naravnost strašna  divjost.

»Noče govoriti,« je dejal Davis.
»O, mu bom o že pomagali. Nekoliko posta ga bo gotovo 

napravilo zgovornega!«
Jim se prezirljivo nasm ehne.
»Niste našli nič sumljivega pri njeml?« vpraša  nenadom a

šef.
»Samo polno denarnico. Nič pisanega.«
Zopet se Jim prezirljivo nasmehne.
»T rdovraten  je,« meni kriminalni šef. »Toda saj ni prvi, 

ki se brani govoriti. Stavim , da nam bo čez par dni povedal 
vse, kar ve. Spravite  ga v temnico. Jutri zjutraj ga zopet p ri
vedite!«

Nekaj policistov ga odvede. Zelo so se čudili, da se pusti 
peljati povsem  m irno in brez upora.

Šef krim inalne policije odide v svojo privatno  sobo, ka-i 
mor mu na njegov migljaj sledita D avis in Molly.

Ko se vsedejo, izpregovori:



»Svojo vlogo ste  igrali pogumno in zelo spretno, gospo
dična. Tu im ate nakaznico za dveStopetdeset funtov šterlingov 
v plačilo.«

MolJy Gordon je s prijetnim  presenečenjem  sprejela d ra
goceni papir in se zahvaljevala uradniku.

»Ni se Vam treb a  zahvaljevati. Nasprotno, jaz Vam m oram  
biti zelo hvaležen, da ste izročili vsaj tovariša  s trašnega mo
rilca roki pravice!«

Kriminalni šef stopi k svoji pisalni mizi in prinese popi
sano polo papirja:

»Tu je označeno vse, k a r nam  bi m orilčev tovariš mogel 
povedati.«

Nato čita glasno:
Okolnosti, ki zagrinjajo Jakovo  nastopanje v skrivnosten 

pajčolan.
1. M aska, ki jo zelo redko odloži.
2. Skrivnostni kraj, k jer se sestaja  s svojimi pajdaši.
3. Kako je m ogoče, da je o vseh korakih policije že v na

prej obveščen?
4. Zakaj skoči m orilec na begu v Tem zo?
5. Ali ima na obrežju kako skrivališče?
Kriminalni šef umolkne. Tu opazi, da ga Molly zelo po

menljivo gleda.
»Hočete še kaj povedati, gospodična?«
»Da, gospod šef, najvažnejše pri tem  načrtu  je izpuščeno,« 

odgovori lepa vohunka.

N eodkrita skrivnost.

Molly smehljaje gleda oba uradnika, ki sta  jo opazovala 
z največjim  začudenjem .

»Najvažnejše, gospodična G ordon?« strm e vpraša  krim i
nalni šef.

»Da, jaz  vem za neko skrivnostno stvar, o kateri sem že 
često  prem išljevala. Ali Vam smem to  povedati?«

»Seveda, seveda. Vse, kar je v zvezi z Jakom , tudi naj
m anjša okolnost, je za nas zelo važna.«

»Moj stric  mi je pripovedoval, da je onega večera , ko so 
dobili p lašč sk rivnostnega m orilca, med prvim i prispel na 
Tem zin breg. Videl je, kako se je Jak  vspel na ograjo in ostro 
zrl v  globino. Takoj nato je moj stric  zaslišal na vodni gladini 
neko šumenje in šusljanje, ki se je ponovilo, ko je zasledovanec 
skočil v globino. Ko sem  šla predvčerajšnjim  z aretirancem  
ob Tem zi, sem nenadom a opazila v vodi svetle žarke, ki so 
se hitro pomikali naprej. Moj sprem ljevalec ni hotel opaziti 
n ičesar, toda zdelo se mi je, da  je zelo v zadregi, ko sem  ga 
opozorila na čudno svetlobo.«

»To je vsekakor čudno,« de kriminalni šef. »Morda pa Jak  
niti nima skrivališča nad vodno gladino, am pak se zateka na 
kak zelo m ajhen parobrod, ki ga je čakal v bližini.«

»Toda tega  bi m orali vendar videti,« ugovarja detektiv .
»Ah, na reki je vedno megleno in se m ore mal parnik po

polnom a neopaženo odstraniti.«
»Torej,« povzam e čez nekaj časa  krim inalni šef, »ako vza

m emo, da se poslužuje m orilec m alega parnika, bi sedaj točki 
4 in 5 odpadli. Razgovarjali se bom o za enkrat samo o prvih 
treh  točkah. M orilec ima m asko, ki jo zelo redkokdaj odloži.«

»To najbrž radi tega, da ga ne spoznajo njegovi tovariši,« 
meni D avis prem išljevaje.

»Tega m nenja sem  tudi jaz, p ristav i Molly Gordon. »Zdi 
se mi pa tudi povsem  mogoče, da je Jak  m ed meščani zelo po
znan in da zavzem a celo kak visok položaj. Kdo to ve?«

»Gospodična, Vaše opazke pričajo o veliki bistroumnosti,« 
pravi pritrjevaje krim inalni šef. »Toda ako bi se nam  posrečilo 
are tira ti m orilca, bi bili vsi ti dvomi odstranjeni.«

Zopet se poglobi v spis.
»Sedaj gre samo za kraj, kje se zbirajo Jak in njegovi to 

variši. P re je  so se zbirali najbrže pri »Britanskem  levu«, toda 
odkar je nam ta  krčm a znana, je poiskal 'skrivnostni človek 
najbrže kako drugo skrivališče. Njegovi ljudje so mu zvesto  
uclani, visoka nagrada ni zavedla nikogar k izdaji. In naš ujet
nik tudi ne bo povedal resnice, zdi se mi, da je zelo trm oglav.«

»O, njegovo svojeglavnost bom o že izgnali,« meni Davis 
z veliko gotovostjo.

»Mislite, da nam bo izdal kraj, k jer se sestajajo?«
»Gotovo, o tem  sem trdno uverjen.«
»Torej upajmo najboljše. Imamo vsaj eno oporišče. Toda 

sedaj najvažnejše: kako je mogoče, da je Jak  o vseh nam erah 
policije že v naprej obveščen?«

»Menim, da na to vprašanje  lahko odgovorim,« se oglasi 
D avis. »Ali še še spominjate, da  sem  vedno sumil ona dva po
licista, ki sta  vedno stala ob vratih  in večkra t med seboj še
p eta la?  To sta  bila Jakova tovariša  in od njiju je izvedel vse.«

»Mogoče im ate prav , gospod Davis. S icer pa je bilo to  zelo 
lahko mogoče, ker je prihajalo vsak  dan zelo veliko policistov 
na postajo. Kdo bi vedel, če se ni m ed tein tisoči vtihotapilo 
nekaj preoblečenih lopovov v poslopje? Toda odslej bom vpe
ljal kontrolo, ki bo to  onemogočila. Na skrivaj bomo dali izde
lati kovinaste znake z imeni policijskih uradnikov. Te bomo 
razdelili. Kdor jo ima, je policist, kdor pa ne, je gotovo lopov.«

»Izborno, Vaša milost. Takoj bom odredil vse potrebno!«
»A retiranec Vam je grozil ž Jakovim  m aščevanjem ,« pra- 

v  nato uradnik obrnjen proti Molly. »Seveda je to popolnoma 
p razna  grožnja, ker Jak niti ne ve, da ste Vi pomagali ujeti 
njegovega tovariša . — Sedaj nam preostaja sam o počakati, da 
ujeti lopov vse prizna.«

P ri teh besedah se dvigne uradnik. D avis takoj opazi, da 
želi biti njegov predstojnik sam in se odstrani z lepo špijonko.

Zelo naporni dnevi so sedaj sledili za londonsko policijo. 
D avis je dal napraviti kontrolna znamenja, ki so jih na skrivaj 
razdelili med policiste. Toda kakor točno so vedno zahtevali 
od policistov znam ke, se ni n ikdar pripetilo, da bi kdo znaka 
ne imel. Ker D avis obeh sumljivih policistov ni več videl, je že 
menil, da sploh ne p rihajata  več na policijsko postajo. Sedaj je 
tajni policist obrnil vso svojo pozornost na male policijske par
nike, ki so se nahajali na Temzi. Vedno je bilo nekaj teh  malih 
in hitrih vozil pripravljenih, da odplovejo na dano znamenje 
na m esto novega zločina.

Toda čudno, — k ak o r'd a  bi se bil pogreznil v zemljo. No
beno novo grozodejstvo ni razburilo  duhov, vse je ostalo mirno.

M edtem  je povzročal aretiran i mož krim inalnem u šefu težke 
ure. Vsak dan so ga zasliševali, toda mož je molčal in gledal 
neumno pred se.

Nekaj slavnih zdravnikov ga je preiskalo, toda tudi ti niso 
mogli ugotoviti, ali imajo pred seboj blaznega človeka ali le 
izbornega simulanta.

Celo post ni pomagal. P o  preteku enega tedna so vedeli o 
Jimu ravno  tako malo, kakor prej. Fotografirali so ga in poslali 
njegovo sliko na vse kraje sveta , toda nihče ni vedel nič o njem.

Po  nekem takem  brezuspešnem  zasliševanju je sprejel kri
minalni šef D avisa, ki mu je prinesel neko poročilo.

»Človek bi skočil iz kože, gospod Davis,« je kliknil poli
cijski šef. »Ta Jim Carnpell ima pravega v raga  v sebi. Ne 
reče niti besedice, te r  buli v nas, kakor da bi takih bitij ne bil 
še nikoli videl! Mislim, da bi tudi ne hotel govoriti, če bi ga dal 
pretepsti. Škoda, da je odpravljena m ačka z devetim i rep i; 
m orda bi ta  instrum ent pripom ogel trdovratnem u lopovu do go
vorice.«

D avis se je nenadom a prefrigano zasm ejal.
»Kako bi bilo, ako vtaknem o k njemu v celico še drugega 

zločinca, da se mu izpove?«
»Možak je p reveč  prebrisan, gospod Davis, uganil bo našo 

namero.«
»To bi morali storiti zelo previdno in spretno. O tem  bom 

malo razm išljal, gotovo mi pride kaj pam etnega na misel.«
»Dobro gospod D avis, dam  Vam. popolno polnomoč!«
N aenkrat se D avis zdrzne.
»Kaj Vam je?« ga vp raša  šef.
»Nič, V aša milost. Mislil sem na to, da je možno, k e r  se 

sedaj ne sliši o Jaku, da se pripravlja, kako bi rešil svojega to
variša. Takem u človeku je pripisovati p rav  vse!«

»To naj Vas pa k a r nikari ne skrbi. Campell se nahaja v 
eni najtrdnejših celic in je popolnoma izključeno, da bi nam 
pobegnil. Ne, tu smo lahko docela mirni, Jak  ga ne m ore opro
stiti, če je tudi njegov tovariš.«

D avis se je sicer kazal pom irjenega, toda takoj nato je odšel 
v zapore, kjer mu je m oral paznik natančno poročati. Šele sedaj 
je bil toliko pomirjen, da je zapustil b rez  skrbi policijsko postajo.

Jim a je treba  oprostiti.

Nedaleč W hitechaple, na ovinku ogromne Teirtze, je ležal 
neroden brod, kakršni prevažajo  prem og od Tem zinega izliva 
v m esto. Ladja je bila že s ta ra  in skoro neporabna. Radi tega 
se ni nihče čudil, da je ležala dolgo ob b re g u .  ----------------

P ro ti večeru  drugega dne, ko so aretirali Jim a, je priko
rakalo iz ozkih ulic, ki so vodile k obrežju, več mož. Drug za 
drugim  so šli preko ozke in trhle deske na omenjeno polpodrto 
ladjo. P rišleci so se spustili v ladjino notranjost in vstopili v 
kajuto, ki je bila precej prostorna in še zadosti prietno oprem 
ljena.

Svetilka pod stropom  je obsevala sam e poznane obraze. 
Bili so Jakovi tovariši. Ker so bili pregnani iz prejšnjega zb ira
lišča, so imeli sedaj svoje sestanke tukaj.

(Dalje prihodnjič.)


